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BUNREACHT NA hEIREANN

Dearbhaimidne, muintir na hEireann, leis seo, ceart doshannta, dochloite ceannasach n4isitin na
hEireann chun cibé cinedl Rialtais is rogha leis féin a bhuni, chun a chaidreamh le néisitiin eile a
chinneadh agus dearbhaimidne gur 6n bpobal a thagas gach cumhacht riala, idir reachtaiocht is
comhallacht is breithitinas agus gur ag an bpobal at4 sé de cheart rialt6irf an St4it a cheapadh agus gur
faoin bpobal faoi dheoidh atd gach ceist i dtaobh beartas an N4isidin a shocrd de réir mar is g4 chun
leasaan phobail; agus dearbhaimidné thairis sin gur leis na horgain Stdita chuirtear ar bun leis seo, agus
leo sin amh4in né lena n-iidar4s, is féidir na cumhachtai sin a oibrid. Agus ar mbeith diinn 4 chur
romhainn aonti ar lorg saoil chéir chomhdhaonnaigh, uaisleachta agus saoirse do gach aon duine agus
comhcharadra le ndisitiin eile, atdimid leis seo ag gabh4il an Bhunreachta seo chugainn, agus 4 achtd
agus 4 thiolacadh diinn féin.

AIRTEAGAL1  EIRE
1.  Eire is ainm don Stét. Is Poblacht cheannasach, neamhsplesch, dhaonlathach Eire,

2. Fégraionn muintir na hEireann, leis seo, a dtoil dhaingean go n-athaontéfai na criocha
n4isiunta, gurb éard at4 jontu n oilesn na hEireann g0 hioml4n, maille lena oileain agus a
fharraigf teorann, tri chomhréiteach agus thoiliocht. Bainfidh na dlithe a achtéfar ag an
bParlaimint a bhunaitear leis an mBunreacht seo, go dti go n-éilf gn6thii aontas an Ndisiiiin
a mhalairt, leis an limistéar céanna lenar bhain dlithe na Parlaiminte a bhi ann roimh an
mBunreacht seo a ghabh4il. Féadfar socrd a dhéanamh le dli chun go mbeidh éifeacht
lasmmgh den limistéar sin ag dlithe mar seo.

3. Is iad teangacha oifigitila an Stdit nd an Ghaellge 6s { teanga shainitil na hEireann i, agus
an Sacs-Bhéarla. Réthafonn an Stit an d4 theanga a chaomhmi mar chuid d’oidhreacht
chultidrtha agus de shaol an Ndisiiin. Ach féadfar socria dhéanamti le dli d’fhonn ceachtar
den d4 theanga sin a bheith ina haonteanga le haghaidh aon ghnd in aon chuid den Stat.

4., Gach dbhar maoine n4dyirtha, mar aon leis an aer agus gach 4bhar fuinniimh, d4 bhfuil faci
dhlinse na Parlaiminte agus an Rialtais a bhunaitear leis an mBunreacht seo, maille le gach
richios agus dioldine d4 bhfuil facin dlinse sin, is leis an St4t iad uile, gan dochar do cibé
eastdit agus leasanna is le haon duine n6 le haon dream go dleathach in alt na huaire. Gach
talamh agus gach mianach, mianra, agus uisce ba le Saorstét Eireann direach roimh theacht
i ngniomh don Bhunreacht seo is leis an St4t iad uile sa mhéid go mba le Saorst4t Eireann
an uair sin iad. Féadfar socri a dhéanamh le dli chun bainisti a dhéanamh ar an maoin is
leis an Stat de bhua an Airteagail seo né a bhfaigheann an Stét seilbh uirthi tar éis an
Bunreacht seo a theacht i bhfeidhm agus chun sannadh buan n6 sannadh sealadach na
maoine sin a riald.

5. Is de réir dlf a chinnfear f4il agus cailleadh n4isitintacht agus saordnacht Eireann agus ni
cheilfear ndisitintacht n4 saordnacht Eireann ar dhuine ar bith toisc gur fireann né toisc gur
baineann an duine sin.

AIRTEAGAL 2 BUNCHEARTA

1. Airitear gurb ionann ina bpearsain daonna na saordnaigh uile i 1athair an dli. Ach ni
intuigthe as sin nach bhféachfaidh an Stét go cui, ina chuid achtachén, don difriocht at4 idir
dhaoine ina mbuanna corpartha agus ina mbuanna mordlta agus ina bhfeidhm chomhdhaon-
nach. Ni cead don Stit gairm uaisleachta a bhronnadh ar aon duine.

2. Géillfidh an Stat do cheart an uile dhuine agus na mbeo gan bhreith chun a mbeatha agus -
déanfaidh sé an ceart sin a chosaint is a shuiomh lena dhlithe sa mhéid gur féidir é. Ni cead
don Stit a dhéanamh dleathach go mbainfi a bheatha de dhuine ar bith mar phionés le
haghaidh aon choire n4 ni cead aon duine a chur 4 chéasadh né a chur faoi dhrochbhail né
phionds tiireach midhaonna.



CONSTITUTION OF IRELAND

We, the people of Ireland, hereby affirm the inalienable, indefeasible and sovereign right of the Irish
Nation to choose its own form of Government, to determine its relations with other nations and declare
that all powers of government, legislative, executive and judicial, derive from the people, whose right
it is to designate the rulers of the State, and, in final appeal, to decide all questions of national policy,
according to the requirements of the common good, and further declare that such powers of
government are exercisable only by or on the authority of the organs of State hereby established. And,

seeking to unite in the pursuit of a just social order, the freedom and dignity of the individual and
concord with other nations, do hereby adopt, enact and give to ourselves this Constitution.

ARTICLE 1

IRELAND
1. The name of the State is Ireland. ImlandAis a sovereign independent democratic republic.
2. The people of Ireland hereby proclaim their firm will that the national territory, which

consistsof the whole island of Ireland, its islands and territorial seas, be reunited in harmony
and by consent. The laws enacted by the Parliament established by this Constitution, until
the achievement of the Nation’s unity may otherwise require, shall have the like area and
extent of application as the laws of the Parliament which existed prior to the adoption of this
Constitution. Provision may be made by law to give extra-territorial effect to such laws.

3. The Irish language, as the language special to Ireland, and the English language are the
official languages of the State which guarantees to cherish both languages as part of the
Nation’s cultural heritage and life. Provision may be made, however, by law for the
exclusive use of either language for any purpose in any part of the State.

4, All natural resources, including the air and all forms of potential energy, within the
jurisdiction of the Parliament and Government established by this Constitution and all
royalties and franchises within that jurisdiction belong to the State subject to all estates and
interests therein for the time being lawfully vested in any person or body. All lands and
mines, minerals and waters which belonged to Saorstat Eireann immediately before the
coming into operation of this Constitution belong to the State to the same extent as they then
belonged to Saorstat Eireann. Provision may be made by law for the management of the
property which belongs to the State by virtue of this Article or which is acquired by the State
after the coming into effect of this Constitution and for the control of the alienation, whether
temporary or permanent, of that property.

5. The acquisition and loss of Irish nationality and citizenship shall be determined in
accordance with law and no person shall be excluded from Irish nationality or citizenship
by reason of the sex of such person.

ARTICLE 2
FUNDAMENTAL RIGHTS

1. All citizens shall, as haman persons, be held equal before the law. This shall not be held
to mean that the State shall not in its enactments have due regard to differences of capacity,
physical and moral, and of social function. Titles of nobility shall not be conferred by the
State.

2. The State shall respect and, as far as practicable, by its laws defend and vindicate the right
to life of all persons and of the unborn. The State shall not make lawful the taking of life
as punishment for any offence, nor shall any person be subjected to torture or to inhuman

or degrading treatment or punishment.
.|



10.

NI cead a shaoirse phearsanta a bhaint de dhuine ar bith ach amh4in de réir dli. Nuair a
dhéanann duine ar bith gearén, né a dhéantar gear4n thar ceann duine ar bith, leis an Ard-
Chuirt n6 le breitheamh ar bith di 4 r4 go bhfuil an duine sin 4 choinnesil ina bhré go
haindleathach, ni foldir don Ard-Chiiirt agus d’aon bhreitheamh agus do gach breitheamh
di chun a ndéanfar an gearén sin fiosrii a dhéanamh l4ithreach i dtaobh an gheardin sin agus
féadfaidh a ordii do neach coinnithe an duine sin ina bhr4 an duine sin a thabhairt ina
phearsain i lithair na hArd-Chiirte 14 a ainmnitear agus a dheimhniii i scribhinn cad is forais
d4 bhraighdeanas, agus nf foldir don Ard-Chiirt, nuair 4 bheirtear an duine sin ina phearsain
ilathair na Ciiirte sin agus tar éis caoi a thabhairt do neach a choinnithe ina bhr4 ar a chruthd
gur braighdeanas c6ir an braighdeanas, a ordi an duine sin a scaoileadh as an
mbraighdeanas sin mura deimhin leis an gCiiirt sin gur de réir dlf atdthar 4 choinné4il. - Ach
aon ghniomh de ghniomhartha na bhFérsai Cosanta le linn eisithe né ceannairce faoi arm,
ni cead aon ni d4 bhfuil san alt seo a agairt chun an gniomh sin a thoirmeasc né a rialii né
a bhac.

Réthaionn an Stit gan cur isteach lena dhlithe ar chearta pearsanta eile aon saoranaigh agus
rathaionn f6s na cearta sin a chosaint is a shuiomh lena dhlithe sa mhéid gur féidir é, agus
déanfaidh sé, go sonrach, lena dhlithe, beatha agus pearsa agus dea-chld agus maoinchearta
an uile shaordnaigh a chosaint ar ionsaf éagérach chomh fada lena chumas, agus iad a
shufomh i gcds éagdra. . :

‘Ni achtidh an Stat aon dli d"iarraidh ceart an duine chun maoin a bheith aige d4 chuid féin

go priobhdideach, n4 an gndthcheart chun maoin a shannadh agusa thiomni agus a ghlacadh
ina hoidhreacht, a chur ar ceal. Is dleathach don Stit glithe a achtii chun teorainn a chur le
hoibrid ceart priobhaideach agus chun iad a mhaold, cibé le ciditeamh né gan chiiteamh,
d’fhonn an t-oibrit sin agus leas an phobail a thabhairt d4 chéile de ghnéth, agus go hdirithe,
chun forbairt agus caomhmii tionscail, talmhafochta, trdchtila, talaimh agus imshaoil a rialii
agus a theoranni, de reir phrionsabail an chirt shéisialta. ’

Is slan do gach saordnach a ionad c6naithe, agus ni cead dul isteach ann go foréi gneach ach
de réir dli,

Réthaionn an St4t saoirse chun na cearta seo a leanas a oibrid ach amhdin sin a bheith faoi
réir na dteorannaithe at4 riachtanach i bpobal daonlathach de bharr dhualgas an Stdit chun
ord poibli is moréltacht phoibli agus ddar4s an Stdit a chaomhnii:

(1) ceart na saordnach chun a ndeimhnf is a dtuairimi a nochtadh is a fhoilsid gan bac,
(2) ceart na saordnach chun teacht ar tion6l go sitheoilte gan arm,

(3) ceart na saordnach chun taisteal laistigh den St4t agus ar an gcoigrioch,

(4) ceart na saordnach chun comhlachais agus cumainn a bhund.

Ni cead aon idirdhealii, maidir le polaitiocht né creideamh né aicmi, né cine né cultir a
bheith sna dlithe a rialaios modh oibrithe na gceart réamhluaite.

Admhaionn an Stit gurb  an Teaghlach is buion-aonad priomha bunaidh don chomhdhaon-
nacht de réir naddir agus rithafonn sé an Teaghlach a chaomhnii faoina bhunreacht agusa
udar4s agus ord an phésta a chumhdach is a chosaint ar ionsa.

Admhaionn an St4t gurb € an Teaghlach is mdinteoir priomha diichasach don leanbh, agus
rithaionn gan cur isteach ar cheart nd ar dhualgas tuisti chun oideachas de réir a n-
acmhainne a chur ar f4il d4 gclainn i gedrsaf creidimh, moréltachta, intleachta, coirp is
comhdhaonnachta. Tig le tuisti an t-oideachas sin a chur ar f4il d4 gclainn ag baile né i
scoileanna priobhdideacha né i scoileanna a admhaitear n6 a bhunaitear ag an St4t. Ach 6s
€ an Stdt caomhnir leasa an phobail, ni foldir d6 é a dhéanamh éigeantach minimum 4irithe
oideachais a thabhairt do na leanai i gciirsai mordltachta, intleachta agus comhdhaonnachta.
Ni foldir don St4t socrii a dhéanamh chun bunoideachas a bheith ar f4il in aisce do na leanai

uile atd ina gconai sa Stdt.

Ni foldir coimirce speisialta a thabhairt do leanaf faoin dli. Ni cead cothroime ceart faoin
dli acheilt ar aon leanbh as a bhreith n4 as a thuisiniocht. I gcdsanna neamhcoiteanna nuair
a tharlaionn, ar chiiiseanna corpartha né ar chiliseanna morlta, nach ndéanaid na tuistf a
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No person shall be deprived of his personal liberty save in accordance with law. Upon
complaint being made by or on behalf of any person to the High Court or any judge thereof
alleging that such person is being unlawfully detained, the High Court and any and every
judge thereof to whom such complaint is made shall forthwith inquire into the said
complaint and may order the person in whose custody such person is detained to produce
the body of such person before the High Court on a named day and to certify in writing the
grounds of his detention, and the High Court shall, upon the body of such person being
produced before that Court and after giving the person in whose custody he is detained an
opportunity of justifying the detention, order the release of such person from such detention
unless satisfied that he is being detained in accordance with the law. Nothing in this section,
however, shall be invoked to prohibit, control or interfere with any act of the Defence Forces
during the existence of a state of war or armed rebellion.

The State guarantees in its laws to respect, and, as far as practicable, by its laws to defend
and vindicate the other personal rights of the citizen and shall, in particular by its laws
protect as best it may from unjust attack and, in the case of injustice done, vindicate the
person, good name, privacy and property rights of every citizen.

The State shall not enact any law which attempts to abolish the right of private ownership
or the general right to transfer, bequeath and inherit property. It shall be lawful for the State
to enact laws to delimit and control, with or without compensation, the exercise of property
rights in accordance with the exigencies of the common good, in general, and, in particular,
to regulate and delimit in accordance with the principles of social justice, the development
and protection of mdustry, agriculture, commerce, land and the environment.

The dwelling of every citizen is mv1olable and shall not be forc1bly entered save in
accordance with law. . :

The State guarantees liberty for the exercise of the following rights, subject only to
delimitations made necessary in a democratic society by the State’s obligation to preserve
public order and morality and the authority of the State:

(1) the right of the citizens to express and publish freely their convictions and opinions,
(2) the right of thg citizens to assemble peaceably and without arms,

(3) the right of the citizens to travel within the State and abroad, ‘

(4) the right of the citizens to form associations and unions.

Laws regulating the manner in which the foregoing rights may be exercised shall contain
no political, rehglous class, racial or cultural dlstmctmn

The State recogmses the Family as the natural primary and fundamental unit group of
society and guarantees to protect it in its Constitution and authority and to guard and to
protect from attack the institution of marriage.

The State acknowleges that the primary and natural educator of the child is the family and
guarantees to respect the right and duty of parents to provide, according to their means, for
the religious and moral, intellectual, physical and social education of their children. Parents
shall be free to provide this education in their homes or in privates schools or in schools
recognised or established by the State. The State shall, however, as guardian of the common
good, require that children receive a cértain minimum education, moral, intellectual and
social. The State shall provide for free primary education for all children resident in the
state.

Children shall enjoy special protection by law. Equality of rights under the law shall not

be denied toany child on the basis of status at birth or parentage. Inexceptional cases, where

the parents for physical or moral reasons fail in their duty towards their children, the State
5
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ndualgais d4 gclainn, ni foldir don Stét, os é an Stét caomhnéir leasa an phobail, iarracht a
dhéanamh le beart oiritinach chun ionad na dusist{ a ghlacadh, ag féachaint go cui i sc6naf,

) éfaph, do chearta an linbh,

Rithaitear do gach saorénach saoire choinsiasa is saorchead admhéla is cleachta creidimh,
ach gan san a dhul chun dochair don ord phoibli nd don mhorltacht phoibli. Ni cead don
Stit aon chéras creidimh a mhaoiniti n4 neach a chur faoi mhichumas ar bith n4 aon
idirdhealid a dhéanamh mar gheall ar chreideamh né admhail chreidimh n6 céim i geiirsaf
creidimh. Reachtaiochtlena geuirtear cinamh Stéit ar f4il do scoileanna ni cead idirdheali
a dhéanamh inti idir scoileanna at4 faoi bhainisti aicm{ creidimh seachas a chéile n4 { do

.. dhéanamh dochair do cheart aon linbh chun scoila gheibheann airgead poiblia fhreastal gan

teagasc creidimh sa scoil sin a fhreastal. T4 sé de cheart ag gach aicme chreidimha ngnéthai
féin a bhainisti, agus maoin, idir sho-aistrithe agus do-aistrithe, a bheith d4 geuid féin acu,
agus { a fhéil agus a riaradh, agus fundiiireachtaf chun criocha creidimh is carthanachta a
chothabhail.

AIRTEAGAL 3 AN PHARLAIMINT

An tOireachtas is ainm do Pharlaimint an Stdit, agus sin é a bheirtear uvirthi de ghnith sa
Bhunreacht seo. Is € atd san Oireachtas n4 an tUachtarn agus Teach Ionad6iri ar a dtugtar
D4il Eireann.

Bheirtear don Oireachtas amhin leis seo an t-aon chumhacht chun dlithe a dhéanamh don
Stat: nil cumhacht ag tidards reachtaiochta ar bith eile chun dlithe a dhéanamh don Stat, ach
féadfar socrii a dhéanamh le dli chun feidhmeanna reachtacha teoranta agus dititila a .
thiommi d’ddaréis 4itidla agus d’fho-reachtais eile. B

I'gcds aon dlid4 n-acht6idh an tOireachtas abheith araon chumain aghaidh an Bhunreachta
seo n6 in aghaidh aon fhor4la den Bhunreacht seo beidh sé gan bhail sa mhéid go mbeidh
sé in aghaidh an Bhunreachta seo agus sa mhéid sin amh4in.

Ni cead don Oireachtas a r4 gur s4ni dlf gniomhartha nar shani dlf iad Ie linn a ndéanta, na
an pionds le haghaidh aon srd dlf a mhéadd agus feidhm shiarghabhalach leis.

Is ag an Oireachtas amh4in at4 de cheart férsaf mileata né férsaf armtha a bhuny agus a
chothabh4il. Ni dleathach férsa mileata n4 férsa armtha ar bith, seachas férsa mileata né
férsa armtha a bhunaftear agus a chothabhdiltear ag an Oireachtas, a bhunt nd a chothabhil
chun criche ar bith.

AIRTEAGAL 4 AN tUACHTARAN

Beidh Uachtardn ar Eirinn (i. Uachtarsn na hEireann), ar a dtugtar an tUachtarén sa
Bhunreacht seo feasta; beidh tosach aige ar gach uile dhuine sa Stit, agus ni foldir d6 na
cumhachtai agus na feidhmeanna a bheirtear don Uachtar4n leis an mBunreacht seo agus
le dli a oibriti agusachomhlionadh. Taobh amuigh de chés d4 socraitear leis an mBunreacht

 seo go ngnjomhdidh an tUachtarén as a chomhairle féin, n6 tar éis comhairle a ghlacadh leis

an gCombhairle Stdit, n6 go ngniomhéidh sé i dtaobh aon ni a bhaineas leis an gCombhairle
Stéit, n6 ar chomhairle né ainmnidi aon duine né aon dreama eile, né ar aon scéala eile a fhail
6 aon duine né aon dream eile, is ar chombairle an Rialtais amhain is cead don Uachtarén
na cumhachtai agus na feidhmeanna a bheirtear d6 leis an mBunreacht seo a oibrid is a
chomhlionadh. Faoi chuimsid an Bhunreachta seo féadfar tuilleadh cumhachtai agus
feidhmeanna a thabhairt don Uachtarén le dli ach nach cead aon chumhacht n4 feidhm a
oibriti ach amh4in ar chomhairle an Rialtais.

Le v6ta lomdireach an phobail a thoghfar an tUachtare4n. Is le ninbhall6id agus ar mhodh
an aonghutha inaistrithe a dhéanfar an v6til. Gach saordnach ag a bhfuil ceart vétala i
dtoghchén do chomhaltai de Dhdil Eireann, beidh ceart vétila aige i dtoghchan don
Uachtardn. Gach saordnach ag a bhfuil ciig bliana triochad slén, is intofa chun oifig an
Uachtardin €. Duine atd n6 a bhi ina Uachtar4n, is intofa chun na hoifige sin € aon uair
ambhdin eile, ach sin a bheidh.
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as guardian of the common good, by appropriate means shall endeavour to supply the place
of parents, but always with due regard for the rights of the child.

Freedom of conscience and the free profession and practice of religion are, subject to public
order and morality, guaranteed to every citizen. The State shall not endow any religion nor
impose any disabilities nor make any discrimination on the ground of religious profession,
belief or status. Legislation providing State aid for schools shall not discriminate between
schools under the management of different religious denominations, nor be such as to affect
prejudicially the right of any child to attend a school receiving public money without
attending religious instruction at that school. Every religious denomination shall have the
right to manage its own affairs, own, acquire and administer property, movable and
immovable, and maintain institutions for religious or charitable purposes.

ARTICLE 3
THE PARLIAMENT

The Parliament of the State shall be called and known, and is in this Constitution generally
referred to, as the Oireachtas. The Oireachtas shall consist of the President and a House of
Representatives to be called Dail Eireann. ~

The sole and exclusive power of making laws for the State is hereby vested in the Oireachtas:
no other legislative authority has power to make laws for the State, but provision may be
made by law to delegate local and limited legislative functions to local authorities and other
subordinate legislatures.

Every law enacted by the Oireachtas which is in any respect repugnant to this Constitution
or to any provision thereof, shall but to the extent only of such repugnancy, be invalid.

The Oireachtas shall not declare acts to be infringements of the law which were not so at
the date of their commission nor increase with retrospective effect the penalty for any
infringement of the law.

The right to raise and maintain military or armed forces is vested exclusively in the
Oireachtas. No military or armed force, other than a military or armed force raised and
maintained by the Oireachtas, shall be raised or maintained for any purpose whatsoever.

ARTICLE 4
THE PRESIDENT

There shall be a President of Ireland (hereinafter called the President) who shall take
precedence over all other persons in the State and who shall exercise and perform the powers
and functions conferred on the President by this Constitution and by law. The powers and
functions conferred on the President by this Constitution shall be exercisable and perform-
able by him only on the advice of the Government, save where it is provided by this
Constitution that he shall act in his absolute discretion or after consultation with or in
relation to the Council of State, or on the advice or nomination of, or on receipt of any other
communication from, any other person or body. Subject to this Constitution, additional
powers and functions may be conferred on the President by law but no such power or
function shall be exercisable or performable save only on the advice of the Government.

The President shall be elected by direct vote of the people by secret ballot and by means of
the single transferable vote. Every citizen who has the right to vote at an election for
members of Dail Eireann shall have the right to vote at an election for President. Every
citizen who has reached his thirty fifth year of age is eligible for election to the office of
President. A person who holds, or who has held, office as President, shall be eligible for re-

election to that office once, but only once.
6
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11.

12,

Gach iarrth6ir d’oifig an Uachtardin, seachas duine até n6 a bhi ina Uachtarén cheana, ni

 foldir aainmniii a theacht 6 dheichnitir comhaltaf ar alaghad de Dh4il Eireann né ar ainmnid

triocha mile duine até i dteideal vétéla i dtoghchan d4 leithéid agus é sin ar bhealach a
shocréfar le dli. Aon duine atd n6 a bhi ina Uachtaran is ar a ainmnii féin amhéin is féidir
leis bheith ina iarrthéir. Nuair nach n-ainmnitear d’oifig an Uachtardin ach aon iarrth6ir
ambhdin, nf g4 v6tiil chun € a thoghadh. Ni cead d’aon duine thar aon iarrthoir amh4in a
ainmniti i leith an toghchdin chéanna.

Beidh an tUachtarén i seilbh oifige go ceann seacht mbliana 6n 14 a rachaidh i gciiram a
oifige mura dtarlai roimh dheireadh an téarma sin go n-éagfaidh né go n-éireoidh as oifig
n6 go geuirfear as oifig €, n6 go ngabhfaidh mithreoir bhuan é agus go suifear sin go sdsamh
na Ciirte Uachtarai agus i comhdhéanta de chiigear breitheamh ar a laghad.

Ni foldir toghchan d’oifig an Uachtardin a dhéanamh 14 nach déanaf n4 dita dheireadh
théarma oifige gach Uachtardin ar leith agus nach luaithe n4 an seascadii 14 roimh an déta
sin, ach m4 chuirtear an Uachtar4n as oifig, n6 m4 tharlaionn d6 (roimh & a dhul i gciiram
a oifige né d4 éis sin) é d’éag n6 é d’é&iri as n6 mithreoir bhuan arna shuiomh mar a ddradh
da ghabhdil, ni foldir toghchén d’oifig an Uachtardin a dhéanamh taobh istigh de sheasca
14 tar €is an nf sin a tharli. Faoi choimsiti fordlacha an Airteagail seo is le dli a rial6far
toghch4in d’oifig an Uachtardin.

Ni cead an tUachtar4n a bheith ina chomhalta de Dhéil Eireann agus m4 thoghtar comhalta
de Dhail Eireann chun bheith ina Uachtarén, ni foldir a mheas go bhfuil scartha aige lena
chomhaltas. Ni cead don Uachtarén aon oifig n post sochair a bheith aige seachas a oifig
Uachtarain.

Isé sl arachaidh an tUachtarén i geiram aoifige ndleis an dearbhii seo a leanas a dhéanamh
£0 poibli agus a ldmh a chur leis i bhfianaise chomhaltai de Dhiil Eireann, agus breithitina
den Chuirt Uachtarach agus den Ard-Chiiirt agus maithe poibli eile:-

“I 14thair Dia na nUilechumhacht, tdimse, 4 gheallagh agus 4 dhearbhi go sollinta is go
firinneach bheith i mo thaca agus i mo dhidin do Bhunreacht Eireann, agus a dlithe a
chaomhnii, mo dhualgais a chomhlionadh go dilis coinsiasach de réir an Bhunreachta is an
dli, agus mo landicheall a dhéanamh ar son leasa is fénaimh mhuintir na hEireann. Dia do
mo stitiradh agus do mo chumhdach.”

Beidh stdt-dras ag an Uachtardn i gcathair Bhaile Atha Cliath n6 ar a céngar agus
gheobhaidh sé sochair agus liintais faoi mar a chinnfear le dlf ach nach cead iad a laghdi
lelinn € a bheith in oifig. Ni cead don Uachtardn imeacht 6n St4t le linn é a bheith in oifig,
ach amhdin le toill an Rialtais.

Leis seo cuirtear na Férsaf Cosanta faoi ardcheannas an Uachtardin agus is le dlf a rialéfar
an modh oibre ar a n-oibreofar an ceannas sin agus is 6n Uachtardn a bheidh a ghairm ag
gach oifigeach gairme de na Férsaf Cosanta.

Bheirtear don Uachtaré4n leis seo ceart maithitinais, agus cumhacht chun maolaithe né
loghtha piondis a ghearrtar in aon chdirt dlinse coire, ach féadfar an chumhacht maolaithe
né loghtha sin a thabhairt le dli d’idardis eile freisin.

Ceapfaidh an tUachtarén an Taoiseach ama ainmniii sin ag D4il Eireann. Arna n-ainmnis
ag an Taoiseach, le comhaomui Dhdil Eireann roimh ré, ceapfaidh an tUachtardn na
comhaltai eile den Rialtas, agus ar chomhairle an Taoisigh, nf foldir d6 glacadh le haon
chomhalta den Rialtas d’€irf as oifig, né comhalta ar bith den Rialtas a chur as oifig.

Isé an tUachtaran, ar chomhairle an Taoisigh, achomérfaragusa lanscoirfeas D4il Eireann;
tig leis an Uachtardn, mar sin féin, as a chomhairle f€in, ditlni do Dhdil Eirenn a Iinscor ar
chombhairle Taoisigh nach leanann tromlach i nD4il Eireann de bheith i dtacaiocht leis. Tig
leis an Uachtarén, uair ar bith, tar &is comhairle a ghlacadh leis an gComhairle Stait, D4il
Eireann a choméradh. Sa chis go n-éirionn Taoiseach as oifig, gan a chomhairlid don
Uachtar4n D4il Eireann a ldnscor, né sa chas go bhfuil an tUachtarén tar éis ditltd faoin alt
seo D4il Eireann a l4nscor, tig leis an Uachtarén, ar a chombhairle féin, tar éis d6 a dhul i
gcombhairle le comhalta né comhaltai ar bith de Dhiil Eireann de réir mar is c6ir leis féin,
Dail Eireann a lanscor, muna bhfuil D4il Eireann, laistigh de cheithre 14 déag i ndiaidh D4il
Eireann a bheith comértha aige de réir an ailt seo, tar éis duine dd comhaltai a ainmniii lena
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Every candidate for election, not a former or retiring President, must be nominated by at
least ten members of Dail Eireann or on the nomination of thirty thousand persons eligible
to vote in such an election made in a manner to be provided by law. Former or retiring
Presidents may only become candidates on their own nomination. Where only one
candidate is nominated for the office of President it shall not be necessary to proceed to a
ballot for his election. No person shall make more than one nomination in respect of the
same election.

The President shall hold office for seven years from the date upon which he enters upon his
office, unless before the expiration of that period he dies, or resigns, or is removed from
office, or becomes permanently incapacitated, such incapacity being established to the
satisfaction of the Supreme Court consisting of not less than five judges.

An election for the office of President shall be held not later than, and not earlier than the
sixtieth day before, the date of the expiraiton of the term of office of every President, but
in the event of the removal from office of the President or of his death, resignation, or
permanent incapacity established as aforesaid (whether occuring before or after he enters
upon his office), an election for the office of President shall be held within sixty days after
such event. Subject to the foregoing provisions of this Article, elections for the office of
President shall be regulated by law.

The President shall not be a member of Dail Eireann and if a member of Dail Eireann be
elected President, he shall be deemed to have vacated his seat. The President shall not hold
any other office or position of emolument.

The President shall enter upon his office by taking and subscribing publicly, in the presence
of members of Dail Eireann, of Judges of the Supreme Court and of the High Court, and
other public personages, the following declaration:-

“In the presence of Almighty God I do solemnly and sincerely declare that I will maintain
the Constitution of Ireland and uphold its laws, that I will fulfil my duties faithfully and
conscientiously in accordance with the Constitution and the law, and that I will dedicate my
abilities to the service and welfare of the people of Ireland. May God direct and sustain me.”

The President shall have an official residence in or near the City of Dublin and shall receive
emoluments and allowances as may be determined by law but which shall not be diminished
during his term of office. The President shall not leave the State during his term of office
save with the consent of the Government.

The supreme command of the Defence Forces, which shall be exercised in a manner
regulated by law, is hereby vested in the President and all commissioned officers of the
Defence Forces shall hold their commissions from the President.

The right of pardon and the power to commute or remit punishment imposed by any court
exercising criminal jurisdiction are hereby vested in the President, but such power of
commutation of remission may also be conferred by law on other authorities.

The President shall on the nomination of Dail Eireann, appoint the Taoiseach. The President
shall, on the nomination of the Taoiseach with the previous approval of Dail Eireann,
appoint the other members of the Government and shall, on the advice of the Taoiseach,
accept the resignation or terminate the appointment of any member of the Government.

Dail Eireann shall be summoned and dissolved by the President on the advice of the
Taoiseach; the President may, however, in his absolute discretion refuse to dissolve Dail
Eireann on the advice of a Taoiseach who has ceased to retain the support of a majority in
Dail Eireann. The President may at any time, after consultation with the Council of State,
convene a meeting of Dail Eireann. Where a Taoiseach has resigned from office without
advising the President to dissolve Dail Eireann, or where the President has refused under
this section to dissoive Dail Eireann, the President may in his absolute discretion, having
7
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cheapadh ina Thaoiseach.

Tig leis an Uachtar4n uair ar bith, tar éis comhairle a ghlacadh leis an gComhairle St4it
teachtaireacht n6 aitheasc a chur faoi bhrdid Dh4il Eireann i dtaobh aon ni abhfuil tAbhacht
ndisitinta né tdbhacht phoibl{ ann, né aitheasc a chur faoi bhréid an Néisiiin i dtaobh aon
nf den s6rt sin.

Ar theachtaireacht a fhdil d6 6 Dh4il Eireann 4 iarraidh sin agus tar éis combhairle a ghlacadh
leis an gComhairle St4it agus de thoil mhéramh a comhaltaf sa lathair agus iad ag vét4il,
déanfaidh an tUachtar4n.

i) Trivir daoine a cheapadh, nach comhaltai de Dhdil Eireann i Ithair na huaire sin, le
bheith ina gcomhaltai de Choimisiin a mbeidh breithepmh na hArd-Chiirte ina
chathaoirleach air, agus a leagfar mar fheidhm air tuairisc a dhéanamh ar athbhreithnii
chriocha na nddilcheantar de réir fhordlacha airteagail 7.17 den Bhunreacht; agus

(i)  téarmai tagartha coimisidin mar seo a chinneadh.

Beidh comhaltai coimisitin mar seo neamhspledch agus cothrom agus a bhfeidhmeanna 4
gecomhlionadh acu agus tabharfaidh siad leoraitheantas do na téarmai tagartha faoinar
ceapadh iad ag an Uachtarén agus d’aon athruithe ar dhéileadh an daonra. Leagfar tuairisc
coimisitiin mar seo faoi bhréid Dh4il Eireann chomh luath agus is féidir,

Is cead don Uachtardn, tar éis comhairle a ghlacadh leis an gCombhairle St4it, aon Bhille a

chur faoi bhreith na Ciirte Uachtaraf féachaint an bhfuil an Bille sin n6 aon fhordil né aon

fhoralacha 4irithe de in aghaidh an Bhunreachta seo né in aghaidh aon fhoréla de. I ngach

cds den sort sin ni fol4ir an Bille a chur faoi bhreith na Ciirte 15 nach déanai n4 an seachti

14 tar éis an d4ta a thairgeann an Taoiseach an Bille don Uachtaran chu a I4mh a chur leis.

Bille ar bith a chuirtear faoi bhreith na Ciirte Uachtaraf faoin Airteagal seo, ni cead don’
Uachtar4n a 14mh a chur leis go dii g0 dtugann an Chidirt a breith. Ni folir don Chirt

Uachtarach, ciirt ina mbeidh ciigear breitheamh ar a laghad, gach ceist d4 gcuireann an

tUachtardn faoina breith faoin Airteagal seo a bhreithnii agus, taréis éisteacht le hargéinti
6n Ard-Aighne né thar a cheann agus 6 abhcdidi a thoghfar ag an gCiirt, ni foldir di a breith

ar an geeist sin a thabhairt sa chiirt go poibli chomh luath agus is féidir & agus, araon chuma,

14 nach déanai nd seasca l4 tar &is an cheist a chur faoina breith. I gcds aon bhille a chuirtear
faoi bhreith na Ciiirte Uachtaraf faoin Airteagal seo, ms é breith na Cidirte go bhfuil aon
fhordil de in aghaidh an Bhunreachta seo né in aghaidh aon fhordla de, ni foldir don
Uachtarén diilti d 14mh a chur leis an mBille sin. I ngach cés eile ni foldir don Uachtarsn

aladmh a chur leis an mBille chomh Iuath agus is féidir & tar éis an lae a bheireann an Chirt
Uachtarach a breith.

Nil an tUachtar4n freagrach do Dhil Eireann n4 d’aon chdirt in oibrii is i gcomhlionadh
cumhachtai is feidhmeanna a oifige n4 in aon ghniomh d4 ndéanann sé n6 a bheireann le
tuiscint gur gniomhé a dhéanann sé in oibrid agus i gcomhlionadh na gcumhachtai is na
bhfeidhmeanna sin, ach féadfar iompar an Uachtardin a chur faoi léirmheas i nD4il Eireann
chun criocha an chéad ailt eile den Airteagal seo, n6 ag aon chuirt, binse né comhlacht a
cheapfar n6 a ainmneofar ag D4il Eireann chun ciis faoin alt sin a scriid.

Mi dhéantar tairiscint do Dhdil Eireann ag triocha comhalta den teach sin le fégra
tairisceana i scribhinn go scnidofaf ciis mhi-iompair at4 tugtha in aghaidh an Uachtardin,
beidh sé dleathach ag D4il Eireann a bheith de rin aici a ghabhdil chun ciis d4 leithéid a
scnidii, nd an chidis a chur 4 scridd agus beidh sé de cheart ag an Uachtardn bheith i idthair
agus lucht tagartha a bheith aige ag an scridi sin. Mis é toradh an scriidaithe sin gorithfear
nin, le tacafocht dh4 thrian ar a laghad de lanchomhaltas Dhéil Eireann, 4 dhearbhu gur
suiodh an chiiis a tugadh in aghaidh an Uachtardin agus, an mi-iompar sin ba shiocair don
chiiseamh, gur mi-iompar ¢ a bhfuil an tUachtarin neamhoiridinach d4 dheasca chun
fanacht i seilbh oifige, is & feidhm don riin sin an tUachtardn a chur as oifig.
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consulted with such member or members of Dail Eireann as he deems fit, dissolve Dail
Eireann unless within fourteen days of his convening a meeting of Dail Eireann in
accordance with this section, Dail Eireann has nominated one of its members for appoint-
ment as Taoiseach. '

~ The President may, after consultation with the Council of State, commuhiCatc with Dail
Eireann by message or address on any matter of national or public importance, or address

a message to the Nation at any time on any such matter.

Uponreceiving a message in that behalf from Dail Eireann, the President, having consulted
the Council of State and with the consent of a majority of its members present and voting
shall: ' o '

(i) appoint three persons, not being members for the time being of Dail Eireann to be
members of a Commission, of which a judge of the High Court shall act as chairman and
which shall be charged with the function of reporting on the revision of constituency
boundaries in accordance with the terms of Article 7.17 of the Constitution; and

(ii) decide the terms of reference of such Commission,

* The members of such Commission shall be independent and impartial in the discharge of
' their functions and shall have due regard to the terms of reference under which they were

appointed and any changes in the distribution of population. The reportof such Commission
shall, as soon as may be, be laid before Dail Eireann.

The President may, after consultation with the Council of State, refer any Bill to the
Supreme Court for a decision on the question as to whether such Bill or any specified
provision or provisions of such Bill is or are repugnant to this Constitution or to any
provision thereof. Every such reference shall be made not later than the seventh day after
the date on which such Bill shall have been presented by the Taoiseach to the President for
his signature. The President shall not sign any Bill the subject of areference to the Supreme
Court under this Article pending the pronouncement of the decision of the Court. The
Supreme Court, consisting of not less than five judges, shall consider every question
referred to it by the President under this Article for a decision, and having heard arguments
by or on behalf of the Attorney General and by counsel assigned by the Court, shall
pronounce its decision on such question in open court as soon as may be, and in any case
not later than sixty days after the date of such reference. In every case in which the Supreme
Court decides that any provison of a Bill the subject of a reference to the Supreme Court
under this Article is repugnant to this Constitution or to any provision thereof, the President
shall decline to sign such Bill. In every other case the President shall sign the Bill as soon
as may be after the date on which the decision of the Supreme Court shall have been
pronounced. ' '

The President shall not be answerable to Dail Eireann or to any court for the exercise and

- performance of the powers and functions of his office or for any act done or purporting to

be done by him in the exercise and performance of these powers and functions, but the
behaviour of the President may, however, be brought under review in Dail Eireann for the
purpose of the next section of this article, or by any court, tribunal or body appointed or
designated by Dail Eireann for the investigation of a charge under the said section.

Where a proposal is made to Dail Eireann by thirty members of that House by notice of
motion in writing that a charge of stated misbehaviour by the President be investigated by
Dail Eireann, it shall be lawful for Dail Eireann to resolve to proceed to investigate such

- charge or to cause the charge to be investigated and the President shall have the right to

appear and to be represented at such investigation. If, as a result of the investigation, a
resolution be passed supported by not Iess that two-thirds of the total membership of Dail
Eireann declaring that the charge preferred against the President has been sustained and that
the misbehaviour, the subject of the charge, was such as to render him unfit to continue in
office, such resolution shall operate to remove the President from his office.

8



AIRTEAGAL 5 AN CHOMHAIRLE STAIT .

Beidh Combhairle St4it ann chun cabhair is comhairle a thabhairt don Uachtarén i dtaobh
gach ni d4 geuirfidh an tUachtaré4n ina gcomhairle, maidir le hé d’ oibrii is dochomhlionadh
na gcumhachtai is na bhfeidhmeanna a luaitear sa Bhunreacht seo a bheith inoibrithe is
inchomhlionta aige tar €is comhairle a ghlacadh leis an gComhairle St4it, agus f6s chun aon
fheidhmeanna eile a bhronntar ar an gComhairle sin leis an mBunreacht seo a chomlionadh.

Is iad na daoine seo a leanas a bheas ina gcomhaltaf den Chombhairle St4it:

@) De bhua oifige: an Taoiseach, an Ténalsw an Priomh- Bhreitheamh, Uachtarén na
hArd-Chuirte, Cathaoirleach Dh4il Eireann agus an tArd-Aighne.

(i)  Gach duine ar cumas d6 agus ar fonn leis gnfomhi ina chomhalta den Chomhairle
Stdit, agus a bhi trith ina Uachtardn n6 ina Thaoiseach né ina Phriomh-Bhreitheamh.

(iii) Aon daoine eile a cheapfar ag an Uécht_arén faoin Airteagal seo,’mé éheaptar aon
duine, chun bheith ina gcomhaltaf den Chomhairle Stiit. :

Tig leis an Uachtar4n uair ar bith agus 6 am go ham cibé daoine eile is oiridnach leis, as a
chomhairle féin, a cheapadh le bardntas faoina 14imh is faoina shéala chun bheith ina
geomhaltaf den chombhairle Stdit, ach ni dleathach thar mérsheisear a cheaptar ar an gcuma
sin a bheith ina gcomhaltai den Chomhairle St4it san am chéanna,

Ni folair do gach comhalta den Chomhairle Stdit, an chéadbuaxr abheidh sé ar thiondl den |
Chomhairle sin ina chomhalta di, an dearbhd seo a leanas a dhéanamh agus a l4mh a chur
leis.

“I14thair Dia na nUilechumhacht tdimse, - - , 4 ghcal]adh agusé dhearbhi go solliinta agus
go firinneach mo dhualgais i mo chomhalta den Chombhairle Stdit a chomhlionadh go dilis
coinsiasach,” .

Gach comhalta den Chombhairle Stéit a cheapfar ag an Uachtarén beidh sé i seilbh oifige né
0 dté comharba an Uachtardin a cheap é i gciiram a oifige, is & sin mura dtarlaf roimhe sin
g0 n-éagfaidh an comhalta sin, né go n-éireoidh sé as oifig, né go ngeobhaidh mithreoir
bhuan &, n6 go gcuirfear as oifig é.

Aon chomhalta den Chomhairle Stéit d4 gceapfaidh an Uachtarén tig leis &iri as oifig trina
chur sin in itil don Uachtarén. Tig leis an Uachtarén, ar 4bhair is leor leis féin, duine ar bith
dar cheap sé don Chombhairle Stdit a chur as oifig le hordi faoina l4imh agus faoina Shéala.

Cumbhachtaf n6 feidhmeanna ar bith a luaitear ina dtaobh sa Bhunreacht seo gur dleathach
don Uachtardn iad a oibriti né a chomhlionadh tar éis comhairle a ghlacadh leis an
gCombhairle Stiit, ni cead don Uachtarén aon chumhacht n4 feidhm diobh a oibriti n a
chomhlionadh mura gcoméra sé€ an Chomhairle Stdit i ngach c4s roimh ré, agus éisteacht
leis na comhaltai den Chomhairle sin a bheas i 4thair. Tig leis an Uachtarn an Chomhairle
Stdit a choméradh cibé it agus am a shocréidh sé chuige.

AIRTEAGAL 6 AN COIMISIUN UACHTARANACHTA

M4 bhionn an tUachtarén as l4thair né m4 bhionn ar mithreoir go sealadach, n6 m4 bhionn
ar mithreoir go buan agus go suifear sin mar a shocraitear le halt d’ Airteagal den Bhunreacht
seo, né m4 tharlafonn € d’éagné € d’€irf as oifig né € a chur as oifig, n6 m4 theipeann air
cumhachtai is feidhmeanna a oifige né aon cheann diobh a oibriu is a chomlionadh, n6 ma
bhionn oifig an Uachtardin folambh, is Coimisciin a bheas comhdhéanta mar a shocraitear
is alt 2 den Airteagal seo a oibreos is a chomhlionfas na cumhachtaf is na feidhmeanna a
bhronntar ar an Uachtarén leis an mBunrecht seo n6 faoi.



ARTICLE §
" THE COUNCIL OF STATE

There shall be a Council of State to aid and counsel the President on all matters on which
the President may consult the said Council in relation to the exercise and performance by
of such of his powers and functions as are by this Constitution expressed to be exercisable
and performable after consultation with the. Council of State, and to exercise such other

. functions as are conferred on the said Council by this Constitution.

" The édun,cil of State. shall conéist of f.he following members:

(i) As ex-officio mem‘bers:’ the Taoiseach, the Tanaiste, The Chief Justice, the President
of the High Court, the Chairman of Dail Eireann and the Attorney General.

| (ii)(‘Evcry person able and willing to act as a member of the Council of State who shall have
held the office of President or the office of Taoiseach, or the office of Chief Justice.

(iii) Such other persons, if ahy, as may be appointed by the President under this Article to
be members of the Council of State.

The President mayat any time and from time to time by warrant under his hand and Seal
appoint such other persons as, in his absolute discretion, he may think fit, to be members
of the Council of State, but not more than seven persons so appointed shall be members of
the Council of State at the same time. - o

.Every mem ber of the Council of State shall at the first meeting thereof which he attends as
a member iake and subscribe a declaration in the following form:

“In the presence of Almighty God I, do solemnly promise and declare that I will faithfully
and conscientously fulfil my duties as a member of the Council of State.”

Every member of the Council of State appoimed by the President, unless he previously dies,

_resigns, becomes permanently incapacitated, or is removed from office, shall hold office
until the successor of the President by whom he was appointed shall have entered upon his
office.

Any member of the Council of State appointed by the President may resign from office by
placing his resignation in the hands of the President. The President may for reasons which
to him seem sufficient, by an order under his hand and Seal, terminate the appointment of
any member of the Council of State appointed by him:

The President shall not exercise or perform any of the powers or functions which are by this
Constitution expressed to be exercisable or performable by him after consultation with the
Council of State unless, and on every occasion before so doing, he shall have convened a
meeting of the Council of State and the members present at such meeting shall have been
heard by him. Meetings of the Council of State may be convened by the President at such
times and places as he shall determine. : :

ARTICLE 6
THE ‘PRESIDENTIAL COMMISSION

In the event of the absence of the President or his temporary incapacity, or his permanent
incapacity established as provided by Section 4 of Article 4 hereof, or in the event of his
- death, resignation, removal from office, or failure to exercise and perform the powers and
functions of his office or any of them, or at any time at which the office of President may

be vacant, the powers and functions conferred on the President by or under this Constitution
‘ 9 =



Is iad na daoine sea a leanas an Coimisitn, .i. an Priomh-Bhreitheamh, Uachtaran na hArd-
Chuirte agus Cathaoirleach Dh4il Eireann (An Ceann Comhairle). Aon uair a bheas an
Priomh-Bhreitheamh gan bheith i gcumas gniomhaithe mar chomhalta den Choimisiiin né
aon uair a bheas a phost folambh, is € an chéad bhreitheamh eile in ord sinsearachta sa Chuirt

- Uachtarach a ghnfomh6idh ina ionad. Aon uair a bheas Uachtar4n na hArd-Chiirte gan
bheith i gcumas gniomhaithe mar chomhalta den Choimisitin né aon uair a bheas a phost
folamh, is € an chéad bhreitheamh eile in ord sinsearachta san Ard-Chiirt a ghniomhéidh
inaionad. Aon uair a bheas Cathaoirleach Dh4il Eireann (An Ceann Comhairle) gan bheith
i gcumas gniomhaithe mar chomhalta den Choimisitin n6 aon uair a bheas a phost folamh,
is € Leas-Chathaoirleach Dh4il Eireann a ‘ghniomhéidh ina ionad. Is dleathach don
Choimisitin gniomhii tri bheirt ar bith d4 lion agus gniomhd d’ainneoin foldntais ina
gcomhaltas. . o s

Féadfaidh an Chombhairle St4it, le tromlach d4 gcomhaltai, cibé socri is oircheas leo a
dhéanamh chun na cumhachtaf agus na feidhmeanna a bhronnfar ar an Uachtardn leis an
mBunreacht seo né faoi a oibrid is a chomhlionadh in aon ch4s nach ndéantar socni ina
chombhair leis na fordlacha sin romhainn den Airteagal seo.

Na fordlacha den Bhunreacht seo a bhaineas leis an Uachtar4n d’oibriii is do chomhlionadh

na gcumhachtai is na bhfeidhmeanna a bhronntar air leis an mBunreacht seo né faoi bainfid,
faoi chiumsiii na bhforalacha at4 luaite sa chéad alt eile, le hoibriii is le comhlionadh na
geumhachtai is na bhfeidhmeanna sin faoin Airteagal seo. ’

Ma theipeann ar an Uachtardn aon chumhacht n6 feidhm a oibriii né a chomhlionadh nach
folair d6, de réir an Bhunreachta seo n6 faoi, { a oibriti né a chomhlionadh faoi cheann
aimsire a luaitear, ni fol4ir 1 a oibrid faoin Airteagal seo chomh luath agus is feidir & tar &is
na haimsire a luaitear amhlaidh.

AIRTEAGAL 7 DAIL EIREANN

| Tonadéirf do dhiilcheantair a shocraitear le dli faoi chuimsii foralacha na bunreachta seo
comhaltas Dh4il Eireann. : » , ‘

Socréfar lion comhaltai Dh4il Eireann le dlf 6 am go ham ach ni cead a l4nlion a bheith faoi
bhun combhalta in aghaidh gach triocha mile den daonra, n4 os cionn comhalta in aghaidh

. gach fiche cilig mhile den daonra. An chomhréir a bheas idir an lion comhaltaf a bheas le
toghadh aon tréth le haghaidh gach déilcheantair ar leith agus daonra gach déilcheantair ar
leith, de réir an daondirimh is déanaf d4 ndearnadh roimhe sin, ni foldir i a bheith ar cothrom,
sa mhéid gur féidir é, ar fud na diiche uile.

Is de réir na hionadaiochta cionire agus ar mhodh an aonghutha ianistrithe a thoghfar na
comhaltai. Ni cead aon dli a achtd a bhéarfadh faoi bhun tritiir an Hon comhaltai a bheasle
toghadh d’aon déilcheantar. : ’

Ni foldir don Oireachtas dli a schtii chun na d4ilcheantair a athmheas uair ar a laghad sa d4
bhliain déag de réir téarmai tuairisce a ullmhaiodh ar a shon sin faoi idards an Uachtar4in
agus na Comhairle Stiit de réir théarmai Airteagail 4.14 den Bhunreacht sco.

Gach saordnach ag a bhfuil ocht mbliana déag sl4n agus nach geuirtear faoi mhfchgmas né
faoi mhithreoir leis an mBunreacht seo n4 le dli, t4 sé intofa ar chomhaltas Dh4il Eireann,

Gach uile shaoranach agus cibé duine eile sa Stét a cinnfear le dli, ag a bhfuil ocht mbliana
déag slan agus nach geuirtear faoi dhichéiliocht le dlf, agus a chomhlionas coinniollacha an
dlii dtaobh toghchdin comhaltai do Dhéil Eireann, t4 ceart vétala acu i dtoghchan comhaltai
do Dhéil Eireann, Ni cead aon dli a achti a chuirfeadh saor4nach ar bith, toisc gur fear né
toisc gur bean an saordnach sin, faoi mhichumas n6 faoi mhithreoir maidir lena bheith ina
chomhalta de Dhail Eireann n6 a dhichéileodh saorénach ar bith n6 duine ar bith eile ar an



s all be exe_,'lsed and performed by a Commrssron consntuted as prov1ded in Section 2 of

. The Commission shall consist of the followmg persons, namely, the Chief Justice, the
' ;Presrdent of the High' Court and the Chairman of Dail Eiréann (An Ceann Combhairle).
. Wherethe Chlef Justiceis una ble toactasa member of the Commrssron or when hisposition
k is vacant, the next senior ordmary judge of the Supreme Court shall act in his stead. Where

“the Pres1dent of the ngh Couit is unable toactasa member of the Commission or his
position is vacant, the’ next senior ordinary Judge of the High Court shall act in his place.
Where the Chairman of Dail Eireann is unable to act as a member of the Commission, the
Deputy Chairman of Dail Eireann shall act in his place. The Commission may act by any

two of thelr number and may act notwrthstandmg a vacancy in their membershrp

" The Councﬂ of State may by a maj'ority of its members make such provision as to them may
seem meet for the exercise and performance of the powers and functions conferred on the

President by or under this Constltunon in any contmgency W Vlch 1s not prov1ded for by the
foregoing provisions of this Afticle, '

_ tion late the exermse and performance by the
Presr ent of the pOwers and functlons coiferred on him by or under this Constitution shall
subject to the provisions of the next section, apply to the exercise and performance of the
sa1d powers and functrons under thrs Artlcle

E In the event of the failure of the Presrdent to exercrse or perfomt any power or function
whrch the Pres1dent isby or under this Consututlon requlred to.exercise or perform within
a_specified ttme the said power or. functron shall bé exercised or performed under this

E S Artlcle ‘as soon as may be after the explratlon of the tlme so specified.

| aRmcLET

DAIL EIREANN '

o Dail Eireann shall’ be composed of members who represent constltuenc1es determined by

- s law made in accordance wrth the prov1s1ons of thrs Constrtuuon ,

The number of membérs shall from time to time be. ﬁxed by law, but the total number of
members of Dail Eireann shall not be fixed at less than one member for each thirty thousand
of the populatron or at more than one member for each twenty five thousand of the
' populatlon The ratio between the number of mémbers to be elected : any any time for each
constituency and the population of each constituency, as ascertained at the last preceding
census shall s0 far as it is practlcable be the same throughout the country.

The members shall be elected on the system of proportlonal representatlon by means of the
- single transferable vote. No law shall be enacted whereby the number of members to be
retumned for any constituency shall be less than three.

'The Oireachtas shall enact a law at least once in every twelve years to revise the

' consntuencres in accordance with the terms of a report prepared in that behalf on the
authority of the President and the Council of State in accordance w1th terms of Artlcle 4.14
of this Constitution.

Every cmzen who has ‘reached the age of eighteen years, and who is not placed under
d1sab111ty or mcapacrty by this Constitution or by law, shall be ehgrble for membership of
Dail. Erreann . o

All citizens and such other | persons in the State as may be determmed by law who have

»reached the age of eighteen years who are not disqualified by law and comply with the

provisions of the law relating to the election of members of Dail Eireann, shall have the ri ight
10
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bhforas céanna sin 6 bheith i dteideal vétila i dtoghchdn comhaltai do Dhail Eireann. Nf
cead do thoghthir ar bith thar aon véta amhdin a thabhairt i dtoghchn do Dhil Eueann,
agus is le ninbhall6id a dhéanfar an v6tail. v

Ni foldir olltoghdin do chomhaltaf a bheith ann 14 nach déanaf nd triocha 14 taréls Diil
Elrearm alanscor, agus an vétiil do gach olltogh4n ar leith do Dh4il Eireann nf foldir { a
dheanamh samhéid gur feidir €, an't-aon 14 amhain ar fud na ddiche uile. Ni foldir do Dhail
Elreann teacht le chéile taobh istigh de thriocha 14 6n vétdla sin. Ni bheidh de ré ag aon
Diil Eireann ach seacht mbliana 6 14 a céad-tionéil; féadfar ré is giorra n4 sin a shocqi le
dii.

An combhalta de Dhdil Emeann abheas ina Chathaonrleach direach roimh lanscor do Dhiil
Eireann ni ifoldir socnia dhéanamh le dlf chun go bhféadfar a mheas an comhalia smabhelth
tofa do Dh4il Eireann sa chéad olltoghchan eile, gan ¢ a dhul faoi thoghadh.

Faoi chuimsiii na bhforldlacha sin romhainn den Airteagal seo is de réir dif a rial6far do
chomhaltas Dh4il Eireann, mar aon le lionadh corrfhohintas.

Is go poibli a shuifidh Dh4il Eireann, ach i gcds prdinn speisialta a bheith ann, tig le D4il
Eireann sui go priobhdideach ach dh4 thrian do no comhaltai a bheas a Idthair do thoilid
leis. ,

Toghfaidh Dail Emeann a Chaﬂnaonrleach agusa Leas-Chathaonrleach fem asa chomhaltas

féin agus ldagfaidh amach donbh a gcuumhachtax agus a ndualgais agus is le dlia chmnfear
a dtuarastal. Déanfaidh Dall Eireann a rialacha agus a bhuan-orduithe tém, agus beidh s&
de chumhacht aici pionds a cheapaldh do Iucht a saraithe sin; beidh se de chumhacht aici
fams sin saoirse aighnis a chur in airithe, agusa scriT)hmm oifigiila féin agus paxpenr ph-
nobhzudeachta acomhaltai a dhidean ar aon duine nd ar aon dream daoine a dheanfald cur
isteach ng toirmeasc ar a comhaltaf n6 a dheanfaidh 1arracht ar 1ad a eillid agus iad ag
deanamh a ndualgas. Is lena buan-ordmthe a chinnfear cén meid comhalta a bheas
riachtanach do thionol do Dhail Eireann chun {a bheith i geumas feidhme.

Taobh amuigh de chas da socrantear a mhalanrt lels an mBunreacht seoise sh a dtabharfar
breith ar gach ceist i nDa11 Eireann nale fonnhor vota| nagcomhaltaia bheas i lathan agus
a dheanfas votail ach 1 gan an Cathaoirleach n6 an comhalta abheasi gceannas a aireamh,
Mas ionann lion na votal aran da thaobh beidh agan gCathaonrleach no leis an goomhalta
a bheas i gceannas, vota cinnitina nach folair d a thabhairt.

Gach tuarascml agus foilseachin onfigunl on Oireachtas agus 0 Dhail Exreann mallle le
caint ar bith da ndéantar i nDail Enreann taid saor ar chiirsaf dli cibé 4it a bhfoilsitear.

T4 comhaltai Dhgll Eireann saor ar ghabhail le hnn bheith i dtcarinann Dhail Ei 'Elreann' no
ag teacht chu1c1 no ag xmeacht uaithi, ach amhain i gcas tréasa, mar a mhinitear sa

Bhunreacht seo €, )lo i gcas feileonachta 110 o briseadh siochana agus cib& camt a dhgmfaldh

comhalta inDail Ejreann ni i inchuisithe € mar gheall uirthi in aon chitirt na ag iidaras ar bith

ach amhain Dail Eireann.

Tig lels an Oireachtas socrila dheanamh le dh chun lidntaisa foc le comhaltm Dhiail Eireann
as ucht a ndualgas i gcail ionaddiri’ poxbh agus chun go ndeonfai doibh, maidir lena
ndualgals, saoraid chun taisteal in aisce agus cibé saoraid eile a chinnfidh an tOireachtas,
ma chinneann . '

Chombh luath agus is feidir e & tar éis na Meastachain ar fhiltas an Stalt agusna Meastacham
ar chaitheamh airgid an Stait i gcomhair aon bhhana alrgeadals a chur faoi bhraid Dhaxl
Eireann faoi Ameagal 10 den Bhunreacht seo, nf folair do Dhail Exreann na Meastacham
sin a bhreithnid. An reachtalocht a bheas rlantanach chun feidhm difa thabham do Rum
Airgeadais gach bliana ar leith ni { foldir {a achtd an bhllam sin féin ach amhain sa mheld a
mhalairt socaxr i dtaobh gach cas ar leith in achtachan chuxge sin. Ni dleathach do Dhiail
Eireann vota nd rin a rith, nd nf dleathach aon dlia achtf, chun lelthghabhall adhéanamh
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to vote at an election for members of Dail Eireann. No law shall be enacted placing any
citizen under disability or incapacity for membership of Dail Eireann on the grounds of sex
or disqualifying any citizen or other person from voting at an election for members of Dail
Eireann on that ground. No voter may exercise more than one vote at an election for Dail
Eireann, and the voting shall be by secret ballot.

A general election for members of Dail Eireann shall take place not later than thirty days
after a dissolution of Dail Eireann and the polling at every general election shall as far as
practicable take place on the same day throughout the country. Dail Eireann shall meet
within thirty days from that polling day. The same Dail Eireann shall not continue for a
longer period than seven years from the date of its first meeting; a shorter period may be
fixed by law.

Provision shall be made by law to enable the member of Dail Eireann who is the Chairman
immediately before a dissolution of Dail Eireann to be deemed without any actual election
to be elected a member of Dail Eireann at the ensuing general election.

Subject to the foregoing provisions of this Article, elections for membership of Dail
Eireann, including the filling of casual vacancies, shall be regulated in accordance with law.

Sittings of Dail Eireann shall be public but in cases of special emergency, however, Dail
Eireann may hold a private sitting with the assent of two-thirds of the members present.

Dail Eireann shall elect from its members its own Chairman and Deputy Chairman, and shall
prescribe their powers and duties and their remuneration shall be determined by law. Dail
Eireann shall make its own rules and standing orders, with power to attach penalties for their
infringement, and shall have power to ensure freedom of debates, to protect its official
documents and the private papers of its members, and to protect itself and its members
against any person or persons interfering with, molesting or attempting to corrupt its
members in the exercise of their duties. The number of members necessary to constitute a
meeting of Dail Eireann for the exercise of its power shall be determined by its standing

_ orders.

All questions in Dail Eireann shall, save as otherwise provided by this Constitution, be
determined by a majority of the votes of the members present and voting other than the
Chairman or presiding member. The Chairman or presiding member shall have and
exercise a casting vote in the case of an equality of votes.

All official reports and publications of the Oireachtas or of Dail Eireann and utterances
made in Dail Eireann wherever published shall be privileged.

The members of Dail Eireann and the Government shall, except in the case of treason as
defined in this Constitution, felony or breach of the peace, be privileged from arrest in going
to and returning from, and while within the precincts of Dail Eireann and shall not, inrespect
of any utterance in Dail Eireann be amenable to any court or any authority other than Dail
Eireann.

The Oireachtas may make provision by law for the payment of allowances to members of
Dail Eireann in respect of their duties as public representatives and for the grant to them of
free travelling and such other facilites (if any) in connection with those duties as the
Oireachtas may determine.

As soon as possible after the presentation to Dail Eireann under Article 10 of this
Constitution of the Estimates of receipts and the Estimates of expenditure of the State for
any financial year, Dail Eireann shall consider such Estimates. Save in so far as may be
provided by specific enactment in each case the legislation required to give effect to the
Financial Resolutions of each year shall be enacted within that year. Dail Eireann shall not
pass any vote or resolution, and no law shall be enacted, for the appropriation of revenue
or other public monies unless the purpose of the appropriation shall have been recom-

11
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ar statchios ng/ ar airgead poibh/ar bitheile, myra mbeidh teachtaireacht ag Dail Eireann on
Rialtas faoi laimh an Taoisigh ag moladh criche na leithghabhala doibh.

N{ dleathach cogadh a fh6gajrt na pafirt a bheith ag an Stait in aon chogadh ach amhain le
haontdl Dhail Eireann. Ach féadfaidh an Rialtas, i gcas ionraidh, aon ni'a dhéanamh a
mheasfaid a bheith riachtanach chun an Stit a chosaint, agus mura mbeidh Dail Eireann
ina sui ni'foldir {a thionol chomh luath agus is feidir &,

Ni cead aon ni dd bhfuil sa Bhunreacht seo a agairt chun aon dii d6 n-achtaionn an
tOireachtas a chur 6 bhail ma luaitear ann gur dlf & chun sldndéil an phobail a chur in irithe
agus chun an Stata chaomhn in aimsir chogaidh n6 ceannairce faoi arm,, na chun aon
ghniomh d4 ndeantar n6 a bheireann Ie tuiscint gur gniomh &a dhéantar in aimsir chogaidh
né ceannairce faoi arm de bhun aon dIi den sbrt sin, a chur ar neamhni. San fho-alt seo,
folafonn “ aimsir chogaidh” trath a bheidh coinbhleacht faoi arm ar siﬁl nach mbeid an Sfat
pairteach ann ach go mbeidh beartaithe ag Dail Eireann ina_thaobh le riin go bhfuil ann, de
dheasca an choinbhleachta sin faoi arm, staid prainne naisiinta a dhdanann difear do bhonn
reatha an Stait agus folafonn “aimsir chogaidh né ceannairce faoi arm” an tréimhse aimsire
sin a bheidh idir an trit_t/n a chgirfear/ deireadh le haon chogadh, nd le haon choinl)hleac/ht
faoir arm den sort sin réamhraite, ng le ceannairc faoi arm agus an trath a bheartgidh Dail
Eireann le riin nach ann a thuilleadh don staid phrainne naisitnta arbh & an cogadh sin, no
an coinbhleacht sin faoi arm, nd'an cheannairc sin faoi arm faoi deara e ach ar choinnioll
go dtitfidh ar 1ar rin go bhfuil staid prainne niisitinta ann i gceann bliana tar eis e a bheartd,

P s 7 I Pd
AIRTEAGAL 8 BILLI A SHINIU AGUS DLITHE A FHOGAIRT

Chomh luath agus a ritear Bille, seachas Bille a luaitear a bheith ina Bhille a bhfuil togra
ann chun an Bunreacht a leasit, mG a mheastar & a bheith rite ag Dail Eireann, ni folair don
Taoiseach an Bille sin a thairiscint don Uachtaran chun a 1amh a chur leis agus chun ¢ a
fhégairt ina dhli de rair foralacha an Airteagail seo. - Taobh amuigh de chas da socraitear
a mhalairt leis an mBunreacht seo, gach Bille a thairgtear don Uachtaran mar sin chun a
14mh a chur leis agus chun € a fhogairt ina dhii] ni foldir dd a Iamh a chur leis 12 nach luaithe

7~ -y

. s . - . -~
na an chigiv 14 agus nach déanaf na an seachtd 14 tar éis an lae a thairgtear an Bille dg.

Déanann dh/de gach Bille an 14 a chuireann an tUachtaran a limh leis faoin mBunreacht
seo agus is dli €an 14 sin agus 6n 1a sin amach agus, mura 1éir a mhalairt d’intinn ina thaobh,
iséanlasina thagann sé i gm:omh. Gach Bille a gcuireann an tUachtaran a ldmh leis faoin
mBunreacht seo ni foldir d é a thégairt ina dhl{ le fogra san Iris Qifigyil, faoi ordd uaidh,

arago bhfuil an Bille ina dhlf’

Is¢ téacs de Bhille a geuirfidh an fUachtarin a Iamh leis n an (eacs a ritheadh ag Dail
Eireann agus, maritear Bille nd ma mheastar & a bheith rite amhlaidh sa d4 theanga oifigidla,
cuirfidh an tI/JachtarEn aldmh le téacs Gaeilge agus le téacs Sacs-Bhearla an Bhille. I gc§s
an tUachtaran do chur a l;ﬁmhe le téacs Bille i dteanga de na teangacha oifigitla agus sa
teanga sin amhain, ni folair tiontiy oifiguil a chur amach sa teanga oifigiul eile.

Chombh Iuath agus is féidir € tar eile a shfniu/agus €a tho/gairt in dhlf, ni't folair an téacs den
dlf sin lena mbeidh 1dmh an Uachtarain 1, i gcas lamh an Uachtardin a bheith le t2acs
Gaeilge agusle téacs Sacs-Bhdarlaan dl{ sin, an d4 théacs sinithe sin a chur isteach ina iris
10 ina n-iris in oifig Iriseoir na Clirte Uachtaraf, agus is fianaise dhochloffe ar fhoralacha
an di sin an téacs a chuirfear isteach ina iris, nd an da theacs a chuirfear isteach ina n-iris,

amhlaidh.

Nadlithe abheasin bhfeidhmi Saorstat ﬁireann direachroimhlaan Bunreachtseoatheacht
ingniomh leanfaid de bheith in lanfheidhm agus i Iangifeacht, faoi chiumsif an Bhunreachta
Seo agus sa mheid nach bhfuilid ina choinne, go dtf go n-aisghairtear no go leasaitear iad
nS aon chuid dfobh le hachtd én Oireachtas.
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mended to Dail Eireann by a message from the Government signed by the Taoiseach.

War shall not be declared and the State shall not participate in any war save with the assent
of Dail Eireann. Inthe case of actual invasion, however, the Government may take whatever
steps it may consider necessary for the protection of the State, and Dail Eireann if not sittin I'4
shall be summoned to meet at the earliest practicable date. :

Nothing in this Constitution shall be invoked to invalidate any law enacted by the Oireachtas
which is expressed to be for the purpose of securing the public safety and the preservation
of the State in time of war or armed rebellion, or to nullify any act done or purporting to be
done in time of war or armed rebellion in pursuance of any such law. In this sub-section
“time of war” includes a time when there is taking place an armed conflictin which the State
is not a participant but in respect of which Dail Eireann shall have resolved that, arising out
of such armed conflict, a national emergency exists affecting the vital interests of the State
and “time of war or armed rebellion” includes such time after the termination of any war,
or of any such armed conflict as aforesaid or of any war, or of any such armed conflict as
aforesaid or of any armed rebellion, as may elapse until Dail Eireann shall have resolved
that the national emergency occasioned by such war, armed conflict or armed rebellion has
ceased to exist, provided that any resolution by Dail Eireann that a national emergency
exists shall cease to have effect after twelve months.

ARTICLE 8
SIGNING OF BILLS AND PROMULGATION OF LAWS.

As soon as any Bull. other than a Bill expressed to be a Bill containing a proposal for the
amendment of this Constitution, shall have been passed by Dail Eireann the Taoiseach shall
present it to the President for his signature and for promulgation by him as law in accordance
with the provisions of this Article. Save as otherwise provided by this Constitution, every
Bill so presented to the President for his signature and for promulgation by himas alaw shall
be signed bv the President not later than the seventh day after the date on which the Bill shall
have been presenied to him.

Every Bill shall become and be law as on from the day on which it is signed by the President
under this Constitution, and shall, unless the contrary intention appears, come into operation
onthatday. Every Bill signed by the President under this Constitution shall be promulgated
by him as law by the publication by his direction of a notice in the Iris Oifigiuil stating that
the Bill has become law.

Fvery Bill shall be signed by the President in the text in which it was passed by Dail Eireann
and 1t a Bill 1s so passed or deemed to have been passed in both the official languages, the
President shall sign the text of the Bill in each of those languages. Where the President signs
the text ot a Bill in one only of the official languages, an official translation shall be issued
in the other official language.

As soon as may be after the signature and promulgation of a Bill as a law, the text of such
law which was signed by the President or, where the President has signed the text of such
law in each of the official languages, both the signed texts shall be enrolled for record in the
office of the Registrar of the Supreme Court, and the text, or both the texts, so enrolled shall
be conclusive evidence of the provisions of such law.

Subject to this Constitution and to the extent to which they are not inconsistent therewith,
the laws in force in Saorst4t Eireann immediately prior to the date of the coming into
operation of this Consitution shall continue to be of full force and effect until the same or
any of them shall have been repealed or amended by enactment of the Oireachtas.

12



AIRTEAGALY
ANtARD-REACHTAIRE CUNTAS AGUS CISTE

Beidh Ard-Reachtaire Cuntas agus( Ciste ann chun gach caitheamh airgid a riald thar ceann
an Stait agus chun 1n1uchadh a dhéanamh ar gach uile chuntas ar airgead a riartar ag an
Oireachtas nd faoi idards an Oireachtais S agus chun feldhmeanna elle mar seo a chinnfear
le dli'a chomhlionadh. Is ag an Uachtaran a cheapfar & arna ammmu sin ag Dail Eireann.

Ni folair cios uile an Stit cibé bunadh at4 A leis, ach amhain an chuld sin de ar a ndéantar
eisceacht le dii, a chur in aon chiste amhain augs ea lelthghabhall hun na gcnocha agus ar
an modh a chinnfear le dif agus faoi chiumsitl na muirear agusna bhféichiunas a ghearrtar
le dIi.

Nicead an LArd-Reachtalre Cuntas agus Ciste a bheith ina chomhalta de Dhail Elreann na
bheith in aon oifig na post sochair eile.

N1 folair don- Ard- Reachtalre Cuntas agus Ciste tuarascalacha a chur os comhair Dhail
Eireann ar thratha amthe mar a chinnfear le dIi agus ng lels an Ard-Reachtaire Cuntas agus
Ciste, agus tuarascail mar seo a tabhairt alge aird Dhail Elreann atharraingt ar chésanna ar
bith ina raibh caiteachas airgid phoibli diomailteach nd neamhéifeachtach, dar leis.

Ni cead an rArd Reachtaire Cuntas agus Clste a chur as oifig ach amham de dheasca mi-
1ompa1r n6 mithreora a luafar, na an uair sin fein mura ritheann Dail Eireann rin 2 elleamh
achur as oifig. Rinar b1th den sért arithfidh Da11 Elreann ni folair don Taoiseach sceala
a thabhairt don Uachtaran ina thaobh g0 cuf agus c01p de gach rin den tsamhall sin a
sheoladh chuige faoi theastas Chathaouleach Dhaﬂ Elreann Laithreach d’ els na sceala sin
agus rin den tsamhail sin a fhail don Uachtaran ni folair d0, le hordi faoina laimh is faoina
Shgala, an tArd-Reachiaire Cuntas agus Ciste a chur as oifig.

Faoi chuimsid na nithe sin rohmainn, is le difa chinnfear coinniollacha agus clinsi i oifig an
Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste.

AIRTEAGAL10
ANRIALTAS

Faoi chu1msm foralacha an Bhunreachta seo, is e an Rxaltas a oibreos, no isle hudaras an
Rialtas a oibreofar, cumhacht chomhallach an Stait. Ta an Rialtas freagrach do Dhail
Elreann

Morshelsearara laghad agus cuxg dhmnedheagaramheld lion comhaltaian Rialtais, agus
is € an tUachtaran a cheapfas na comhaltaf sin de réir foralacha an Bhunreachta seo.

I gcomhudaras athiocfaidhanRialtasle chelle agusa ghmomh01d agus taid g0 lelr lechéile
freagrach sna Ranna Stait a riartar ag comhaltaf an Rialtais.

Ni folair don Rialtas Meastacham ar Fhaltas an Stait agus Meastacham ar Chaitheamh
Airgidan Staita ullmhdi gcomhair gach bliana airgeadais, agus iad a chur os comhair Dhail
Eireann chun a mbreithnithe.

An Taoiseach is teideal do cheann an Rialtais, .i. an Priomh- Aire, agus is ca bheirtear agr
sa Bhunreacht seo. Nf folair don Taoiseach eolas is gcomnne a thabham don Uachtaran
ar nithe a bhaineas le beartas inmheanach agus le beartas idirnaisitnta.

N1 folair don Tao1seach comhalta den Rialtas a ainmid chun bhexth ina Thanaxste Ma
eagann an Taoiseach nd ma ghabhann/ mithreoir bhuan e ni folair don Tanalste gmomhu
chun gach criche inionad an Taoisigh no go geeaptar Taoiseach eile. Ni folairdon Tanalstc
fairis sin, gniomhd thar ceann né in oinad an Taoisigh le linn eisean a bheith as lathair go
sealadach.



ARTICLE9 -
THE COMPTROLLER AND AUDITOR GENERAL

There shall be a Comptroller and Auditor General to control on behalf of the State all
disbursements and to andit all accounts of monies administered by or under the authority
of the Oireachtas and to perform such other functleons as may be determined by law who
shall be appointed by the President on the nomination of Dail Eireann.

All revenues of the State from whatever source arising shall, subject to such exception as
~ may be provided by law, form one fund, and shall be appropriated for the purposes and in
the manner and subject to the charges and liabilities determined and imposed by law.

The Comptroller and Auditor General shall not be a member of Da11 Eireann and shall not
hold any other office or position of emolument.

~ The Comptroller and Auditor General shall report to Dail Eireann at stated periods as
determined by law and the Comptroller and Auditor General in making such report may
draw the attention of Dail Eireann to any instances where, in his opinion, the expenditure
of public monies has been wasteful or ineffective.

The Comptroller and Auditor General shall not be removed from office except for stated
misbehaviour or incapacity, and then only upon resolution passed by Dail Eireann calling
for his removal. The Taoiseach shall duly notify the President of any such resolution as
aforesaid passed by Dail Eireann and shall send him a copy of such resolution certified by
the Chairman of Dail Eireann. Uponreceipt of such notification and of such resolution, the
President shall forthwith, by an order under his hand and Seal, remove the Comptroller and
Auditor General from office.

Subject to the foregoing the terms and conditions of the office of Comptroller and Auditor
General shall be determined by law.

ARTICLE 10
THE GOVERNMENT

The executive power of the State shall, subject to the provisions of this Constitution, be
exercised by or on the authority of the Government which shall be responsible to Dail
Eireann,

The Government shall consist of not less than seven and not more than fifteen members who
shall be appointed by the President in accordance with the provisions of this Constitution.

The Government shall meet and act as a collective authority, and shall be collectively
responsible for the Departments of State administered by the members of the Government.

The Government shall prepare Estimates of the Receipts and Estimates of the Expenditure
of the State for each financial year, and shall present them to Dail Eireann for consideration.

The head of the Government, or Prime Minister, shall be called, and is in this Constitution
referred to as the Taoiseach. The Taoiseach shall keep the President generally informed on
matters of domestic and international policy.

The Taoiseach shall nominate a member of the Government to be the Tanaiste who shall act
for all purposes in the place of the Taoiseach if the Taoiseach should die, or become
permanently incapacitated until a new Taoiseach shall have been appointed and shall also
act for or in the place of the Taoiseach during the temporary absence of the Taoiseach.
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Ni folir an Taoiseach agus an Tanalste agusan comhlata sin den Rialtas a bheas i mbun an
Roinn Alrgeadals a bheith ina gcomhaltai’ de DHail Eueann Ni’ dleathach thar beirt
chomhaltai den Rialtas a bheith ina neamhchomaltal de Dhial Elrearm T4 sé de cheart ag
gach comhalta den Rialtas bheith i lathair agus labhairt in nDail Eireann.

Tigleisan Taoxseach eirias oxﬁg uair ar bith trfna chur sin 9 ifil don Uachtaran. Tigle haon
chombhalta elle den Rialtas cm as 01ﬁg trma chur sin in ial don Taoiseach chun an scéal a
chur faoi bhraid an Uachtarain. N1 folalr don Uachtaran glacadh le haon chomhlata den
Rialtas, seachas an Taoiseach, d’ eln as oifig ma chomhairlionn an Taoiseach € sin dJ agus
tlg leis an Taoiseach uair ar bith, ar Abhair is leor lels féin, a iarraidh ar chomhalta den Rlaltas
em as oifig; mura ndéana an comhalta sin de réir na hachain{’sin, ni folalr don Uachtaran
an combhlata sin a chur as oifig ma chomhairlionn an Taoiseach dG &,

Aon ualr nach leanann tromlach i nDail Elreann de bheith i dtacalocht leis an Taoiseach, ni
folair dosan &iri as mﬁg mura lanscoireann an tUachtaran Dail Eireann ar chomhairle an
Ta01S1gh agus go nflnonn leis an Taoiseach tacmocht traomlalgh i nDail Eireann a fhail
ar ation6l do Dhall Eireann i ndiaidh an lanscoir. Ma éirionn an Taoiseach as oifig trath ar
bith, ni folair a mheas gon-€irionn an chuid eile de chomhalta1 an Rialtais as oifig fams sin,
ach leanfaidh an Taoiseach agus an chuid eile de chomhaltai an Rialtais d4 dualgais no g0
goeaptar a gcomharbai.

Na comhaltai den Rialtas a bheas in oifig 12 Idnscortha Dhall Elreann leanfaid da n- oifig
o g0 geeaptar a gcomharbat,

Is de reir dlf a rial6far na nithe seo a leanas .i. Ranna Stait a chomheagru agus gnd a roinnt
orthu, comhaltaf den Rialtas a cheapadh chun bheith ina nAm 1 mbun na Ranna sin, na
feidhmeanna a bhaineas le hoifig chomalta den Rialtas a chomhlionadh le linn an comhlata
sin a bheith tamall as Ithair n ar mithreoir, agus tuarastal comhaltaf an Rialtais.

AIRTEAGAL11
ANtARD-AIGHNE

Beidh Ard- A1ghne ann, agus is € is comhairleach don Rialtas i gcursal d11 agus tuairimi dh
agus ni foldir d§ gach comhacht, gach feidhm agus gach dulagas d4 mbronntar nd da_
gcmrtear air leis an mBurnreacht seo né le dif a 01bnu/ agus a chomhlionadh. Is ag an
Uachtaran a cheapfar an tArd- -Aighne arna ainmnidl sin ag an Taoiseach agus ni cead an
tArd-Aighne a bheith ina chomhlata den Rialtas.

Tig leis an Ard- Alghne eirfas mﬁg uair ar bith trina chur sin in 1u1 don Taoiseach chun an
scéal a chur faoi bhraid an Uachtaram Tig leis na Tamseach ar Abhair is leor leis fein, a
iarraidh aran Ard-Ai ghne em as oifig agus mura ndéanaan tArd -Aighne de réir na hachalm
sin ni folair don Uachtaran & a chur as oifigma a chomhairlfonn an Taoiseach d6 &, Ni’ folair
don Ard-Aighne dul as oifig ar éirfas oifig don Taoiseach, ach tig leis leanitint da dhualgais
né go gceaptar comharba an Taoisigh.

Faoi chuimsidl na bhforalacha sin romhainn den Alneagal seo is de re1r dli'a rialofar oifig
an Ard-Aighne, maille leis an tuarastal is infoctha leis an t& a bheas i seilbh na hoifige sin.

AIRTEAGALI12
/
NA CUIRTEANNA
Isi gcuxrteanna a bhunaftear le dI{’ agus ag breithidna a cheaptar ar an modh ata leagtrha

amach sa Bhunreacht seo a riarfar ceart, agus is go p01b11 a dheanfar sin ach amhain sna
casanna speisialta teoranta sin a ordofar le dli.
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11,

The Taoiseach, the Tanaiste and the member of the Government who is in charge of the
Deparment of Finance must be members of Dail Eireann. Not more than two member of
the Govermment may be persons who are not members of Dail Eireann. Every member of
the Government shall have the right to attend and be heard in Dail Eireann.

The Taoiseach may resign from office at any time by placing his resignation in the hands
of the President. Any other member of the Government may resign from office by placing
his resignation in the hands of the Taoiseach for submission to the President. The President
shall accept the resignation of a member of the Government, other than the Taoiseach, if so
advised by the Taoiseach and the Taoiseach may at any time, for reasons which to him seem
sufficient, request a member of the Government to resign; should the member concemned
fail to comply with the request, his appomtment shall be terminated by the President if the
Tamseach so advises.

The Taoiseach shall resign from office upon his ceasing to retain the support of a majority
in Dail Eireann unless on his advice the President dissolves Dail Eireann and on the
assembly of Dail Eireann after the dissolution the Taoiseach secures the support of a
majority in Dail Eireann. If the Taoiseach atany time resigns from office the other members
of the Government shall be deemed also to have resigned from office, but the Taoiseach and
the other members of the Government shall continue to carry on their duties until their
successors shall have been appointed.

Thé members of the Government in office at the date of a dissolution of Dail Eireann shall
continue to hold office until their successors shall have been appointed.

The following matters shall be regulated in accordance with law, namely, the organisation
of and distribution of business amongst Departments of State, the designation of members
of the Government to be the Ministers in charge of the said Departments, the discharge of
the functions of the office of a member of the Government during his temporary absence
or incapacity, and the remuneration of the members of the Government.

ARTICLE 11
THE ATTORNEY GENERAL

There shall be an Attorney General who shall be the advisor of the Government in matters
of law and legal opinion, and shall exercise and perform all such powers, functions and
duties as are conferred or imposed on him by this Constitution or by law. The Attorney
General shall be appointed by the President on the nomination of the Taoiseach and shall
not be a member of the Government.

The Attorney General may at any time resign from office by placing his resignation in the
hands of the Taoiseach for submission to the President. The Taoiseach may, for reasons
which to him seem sufficient, request the resignation of the Attorney General and in the
event of failure to comply with the request, such appointment shall be terminated by the
President if the Taoiseach so advises. The Attorney General shall retire from office upon
the resignation of the Taoiseach but may continue to carry on his duties until the successor
to the Taoiseach shall have been appointed.

Subject to the foregoing provisions of this Article, the office of Attorney General, including
the remuneration to be paid to the holder of the office, shall be regulated by law.

ARTICLE 12
THE COURTS

Justice shall be administered in courts established by law by judges appointed in the manner
provided by this Constitution, and save in such special and limited cases as may be
prescribed by law, shall be administered in public.

14



~ Aon duine no/ aon dream a m-u’dran’tear g0 cuf dgibh le dif feighmeanna agus cumhachtai
teoranta breithiunais a oibrid i geiirsaf nach cifrsaf coireachta, né ordif uchtila a rinne ma
oibrid na feighmeanna agus na cumhachtaf sin n{ bheidh an t-oibrifl sin gan bhail dif de

bhithin amh4in nér bhreitheamh nf cifirt a ceapadh nd a bunafodh mar bhreitheamh né mar

chilirt faoin mBunreacht soe an duine n6 an dream sin,

Beidh ar na cﬁirteanna Cuirteanna Céadche/ime agus ,Cu/irteanna Achomhairc le Chuirt
Achombhaire Dheiridh ina measc. :

Beidh ar na ClﬁneahnavCe?\dche/ime sin Ard-Chuirt ag a mbeidh lindlinse bhunaidh, agus
cumhacht chun breith a thabhairt, i ngach ni agus ceist dl no fforais cib& sibhialta no coiritil
iad, agus beidh orthu fairis sin, Cilirteanna ag ambeidh dlinse theoranta zitifil maille le ceart
achomhairc ina n-aghiadh faoi mar a chinnfear le dif. Beidh diifise ag an Ard-Chitirt maidir
leis an geeist sin bail a bheith ng gan a bheith ar aon dif Airithe ag féachaint d’fhoralacha an
Bhunreachta seo, agus nis cead aon cheist den sort sin a tharraingt anuas (tri phléadail na
argoint nd eile) in aon Chuirt Achomhaire eile,

"An Chuirt Uachtarach isteideal don Chlfnt Achombhaire Dheiridh. An/Pnf)mh-Bhreitheamh
is teideal d’uachtaran na Chiirte Uachtarai, Taobh amuigh de cibe eisceachtai agus faoi
chuimsid cib€ rialacha a ordofar le dIf, beidh dlinse achomhaire ag an gCuirt Uachtarach ar
bhreitheanna uile na hArd-Chiirte agus, fairis sin, ar na breitheanna sin 6 chiirteanna eile
a ordc';far le dIf; ar an gcoinnioll nach cead aon d_lf a achtu/ achuirfeadh aran taobh amuigh

de dhlinse achomhairc na Cilirie Uachtaral c4sanna ina mbeadh ceisteann le réiteach i
dtaobh bail a bheith nd gan a bheith ar aon dif, ag féachaint d’fhoralacha an Bhunreachta
seo. Nibheith dul thar breith na Ciirte Uachtarai’i gcas ar bith.

- Gach duine a cheapfar chun bheith ina bhreitheamh faoin mBunreacht seo ni’ folair dG an

“dearbhl seo a leanas a dhéanamh agus a lamh a chur leis: _ - _
“Ilathair Dia nanUilechumhacht ﬁimse, ----,aghealladh agus a dhearbhu go sollunta agus
go firinneach go gcomhllfmfad g0 cul/agus g0 dilis, chomh miath agus is eol agus is cumas
dom, oifig an Phriomh-Bhreithimh mﬂgﬁmmmm gan eagla gan claon/adh, gan ba
gan drochaigne chun duine ar bith, agus go gcumhdod Bunreacht agus dlithe Bireann. Dia
do mo stitiradh agus do mo chumhdach”. _
Is i lathair an Uachtardin a dhéamfaidh an Priom-Bhreitheamh an dearbhi sin agus a
chuirfidh a Iamh leis, agus is sa chiirt go poibliagus i la/thair,an Phriomh-Bhreithimh no
an bhreithimh den Chairt Uachtarach is sinsearal di mbeidh ar fail a dhaanfaidh gach
brs,itheamh eile den (/Zhu/irt Uachtarach agus gach breithcamh deg Ard-Chu/in agus de gach
Clirt e_i/k: an dearbhu sin agus 5 a chuirﬁdh lamh leis,, agus Ei' folair do gach breithemah an
dearbhu a dh&anamh agus a lamh a chur leis sula dte i geuram dulagas a oifige, agus cibe
scéal € ar dhata nach deanai'nd deich latar &is lae cheaptha, nd data is deanai n4 sin mar
achinnfidh an tUachtara/rl. Aon bhreithemaha dhiultos n6a fhailleos an dearbhuréamhraite
a dh€anamh ni foldir a mheas go bhfuil scartha aige lena oifig.

Isagan Uachtaran a cheapfar breithilﬁa na lertc Uachtaral{na hArd-Chu/irte agus an uile
~Chiirte eile a bhunaftear de bhun an Airteagail seo. Beidh gach breithemah saor ne-
amhspléach maidir lena fheidhmeanna breithimh a oibrifl, gan de smacht air ach an
Bunreacht seo agusan dlif/NTcead aon bhreithea:gh abheith ing chomga_lta' den Oireachtas,
na bheith in aon oifig na post sochair eile. Ni cead laghdir a dhéanamh ar thuarastal

breithimh ar fad a beidh in oifig.

Ni cead breitheamh den Chitirt Uachtarach na/ den Ard-Chuirt a chur as oifig ach amha/in
de dheasca mﬁ(-iompair né mithreorach a luafar, n3 an uiar sin féin mura ritheann Dail
Eireann rin 4 &ileamh & chur as oifig. Rif ar bith den sort sin a rithfidh Dl Eireann ni”
folair don Taoiseadh sceala a thabhairt don Uachtardn ina thaobh agus cgip de gach rin
diobh a sheoladh chuige faoi theastas Chathaoirleach Dhiil Eirgann, Laithreach d’Gis na
scéalasin,agusrunden tsamhail sin a fiail don Uachtaran nifolair do, le hordu faoinalaimh
is faoina She/ala, an breitheamh lena mbainid a chur as oifig.



Nothing in this Constitution shall operate to invalidate the making of any adoption order or
the exercise of limited functions and powers of a judicial nature, in‘matters other than
criminal matters, by any person or body of persons duly authorised by law to exercise such
functions and powers, by reason only that such person or body of persons is not a judge or
a court appointed or established as such under this Constitution.

The Courts shall ¢ comprise Courts of First Instance and Coun.s of Appeal including a Court
of Final Appeal.

The Courts of First Instance shall include a High Court invested with full original
jurisdiction in and power to determine all matters and questions whether of law or fact, civil
or criminal, and shall also include Courts of local and limited jurisdiction with a right of
appeal as determined by law. The jurisdiction of the High Court shall extend to the question
of the validity of any law having regard to the provisions of this Constitution, and no such
question shall be raised (whether by pleading, argument or otherwise) in any other Court
of First Instance.

The Court of Final Appeal shall be called the Supreme Court. The Président of the Supreme
Court shall be called the Chief Justice. The Supreme Court shall, with such exceptions and

_subject to such regulations as may be prescribed by law, have appellate jurisdiction from
all decisions of the High Court, and shall also have appellate jurisdiction from such
decisions of other courts as may be prescribed by law provided that no law shall be enacted
excepting from the appellate jurisdiction of the Supreme Court casés which involve
questions as to the validity of any law having regard to the provisions of this Constitution.
The decision of the Supreme Court shall in all cases be final and conclusive.

Every person appointed a judge under this Constitution shall make and subscribe the
following declaration:

“In the presence of Almighty God, I do solemnly and sincerely promise and declare that I
will duly and faithfully and to the best of my knowledge and power execute the office of
Chief Justice (or as the case may be) without fear or favour, affection or ill-will towards any
man, and.that I will uphold the Constitution and the laws. May Goddikrect‘ and sustain me.”

This declaration shall be made and subscribed by the Chief Justice in the presence of the
President, and by each of the other judges of the Supreme Court, the Jjudgesofthe High Court
and the judges of every other Court in the presence of the Chief Justice or the senioravailable
Jjudge of the Supreme Court in open court, and the declaration shall be made and subscribed
by every judge before entering upon his duties as such judge, and in any case not later than
ten days after the date of his appointment or such later date as may be détermined by the
President. Any judge who declines or neglects to make such declaratlon as aforesaid shall
be deemed to have vacated his office.

The judges of the Supreme Court, the High Court and all other Courts established in
pursuance of this Article shall be appointed by the President.. All judges shall be
independent in the exercise of their judicial functions and subject only to this Constitution
and the law. No judge shall be eligible to be ameniber of the Oireachitas or to hold any other
office or position of emolument. The remuneration of a judge shall not be reduced during
his continuance in office.

A judge of the Supreme Court or the High Court shall not be removed from office except
for stated misbehaviour or incapacity, and then only upon resolution passed by Dail Eireann
calling for hisremoval. The Taoiseach shall duly notify the President of any such resolution
passed by Dail Eireann and shall send him a copy of every such resolution certified by the
Chairman of Dail Eireann. Upon receipt of such notification and of such resolution, the
President shall forthwith, by an order under his hand and Seal, remove from office the judge
to whom they relate.
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Faoi chuimsiu/ na bhforalacha sin romhainn den Bhunreacht seo a bhaineas leis na
Cuirteanna deanfar na nithe seo a leanas i, '
1) Iion breithitina na Cirte Uachtaraf, agus na hArd-Chilirte, tuarastal, aois scortha
agus pinsin na mbreithitina sin; _
2.)  lion breithitina gach Ciirte eile, agus na coinniollacha faoina gceaptar iad:
3) comhdhéanamh agus comheagraiocht na gCuirteanna sin, roinnt na dlinse agus na
hoibre ar na Ciiirteanna sin agus ar na breithitina sin, agus gach ni'a bhaineas le nds
imeachta; ' .
Y 7. I'd
arialu de reir dii.

AIRTEAGAL13
TRIAILIgCIONTA

Ni cead aon duine a thriail in aon chitis choiritil ach mar is cui de reir dii; 1geas gach coir
agus cion da dtugtar in aon chiirt a bhunaitear faoi Airteagal 12 den Bhunreacht seo, ach
amh3in citirt dlinse achomaire, is in ainm an Phobail agusar agra an Ard-Aighne, ng ar agra
dhuine Eigin eile a idaraitear ina chombhair sin de reir dli, a dhéanfar an citiseamh.

Féadfar mionchionta a thriail ag cilirteanna dlfnse achomaire.

Féadfar ciirteanna faoi leith a bhun le dli chun cionta a thriail i gcasanna a geinnfear ina
dtaollh, de réir an dif sin, nach lgor na gnathchifirteanna chun riaradh cirt a chur i bhfeidhm
le heifeacht agus chun siochain agus ord poibli' a chaomhnu, Is le dli"a shocrofar
comhdhéanamh, cumhachtaf, dlifse agus nos imeachta no geilirtearina faoi leith sin.

- Féadfar bins{ mileata a bhunt chun daoine a thriail i geionta in aghaidh dli mhifeata a
deirtear a rinneadar le linn a mbeidh faoi dhl{’ mhffeata, agus f0s chun broic le heisith nGle
ceannairc faoi arm. Duine de na Forsai Cosanta nach bhfuil ar fianas ni cead ¢ a thriail i
' lzft_hai/r aon axmchliirtenﬁbinsem taeilei gciog isintriailte snacu/irt’canna sibhialta, mura
cion e atd faoi dhlinse aon armchuirte ng binse mileata eile faoi aon dli chun smacht mileata

a chur i bheidhm.

. P -~
Nicead duine a thriail in aon chitis choiriuil ach i la/thair choiste tiomanta, gch ambhain gca/s :
_cionta a thriail faoi alt 2, alt 3 ng’ al} 4 den Airteagal seo. Ni1 bhainfidh foralacha Airteagail
12 den Bhunreacht seo le haon chifirt na le haon bhinse a bhunofar faoi alt 4 den Airteagal

Isée amhz;in is tre/as ann cogadh a chur ar an St;t, né cabhri le stat no/ le duine ar bith, n§
sa/ighdeadh faoi dhuine, 1o bheith i gcomhcheilg le duine, chun cogadh a chur ar an Stat,

no iarracht a dhanamh le harm no ar mhodh fhoreigneach eile ar na horgain rialtais a

bhungﬁear leis an mBurnreacht seo a threascairt, no pairt n baint a bheith ag neach lena
leitheid sin d’iarracht, 1i6 aon duine a shiaghdeadh no a bheith i gcombhcheilg leis chun a

dhéanta ng chun pairt a bheith aige 16,
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CAIDREAMH IDIRNAISIUNTA
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Dearbhaionn Eire gurmian lei siochain agus comhar, de réiran chothroim idirnaisidnta agus
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na moraltachta idirnaisitinta, a bheith ar bun 1dg naisiuin an domhain agus dearbhaionn f/os
gur mian lei go ndéanfai gach achrann idir naisiuin a reitheach go sfochanta le headrain
idimaisignta/ no le cinneadh breithiu/na@. GlacannElIre le bunn'algcha gnath-admhaithe an
dli'idirnaisianta le bheith ina dtroir d’Eirinn ina caidreamh le Stait eile.



Subject to the foregoing prov1s10ns of this Consututlon relating to the Courts, the following

- matters:

@) the number of judges of the Supreme Court, and of the High Court, the remuneration,
age of retirement and pensions of such judges;

(i)  the number of the judges of all other Courts, and their terms of appointment;

(iii) the Constitution and organisation of the said Courts, the distribution of jurisdiction
and business among the said Courts and judges and all matters of procedure;
shall be regulated in accordance with law.

ARTICLE 13
TRIAL OF OFFENCES

No person shall be tried on any criminal charge save in due course of law. All crimes and
offences prosecuted in any court constituted under Article 12 of this Constitution other than
a court of summary jurisdiction shall be prosecuted in the name of the People and at the suit
of the Attorney General or some other person authorised in accordancc with law to act for

that purpose.

Minor offences may be tried by courts of summary jurisdiction.

Special courts may be established by law for the trial of offences in cases where it may be
determined in accordance with such law that the ordinary courts are inadequate to secure
the effective administration of justice, and the preservation of public peace and order. The
constitution, powers, jurisdiction and procedure of such special courts shall be prescribed
by law.

Military tribunals may be established for the trial of offences against military law alleged
to have been committed by persons while subject to military law and also to deal with a state
of war or armed rebellion. A member of the Defence Forces not on active service shall not
be tried by any courtmartial or other military tribunal for any offence cognisable by the civil
courts unless such offence is within the jurisdiction of any courtmartial or other military
tribunal under any law for the enforcement of military discipline.

Save m the case of the trial of offences under section 2 section 3 or section 4 of this Article
no person shall be tried on any criminal charge without a jury. The provisions of Article
12 of this Constitution shall not apply to any tribunal set up under section 4 of this Article.

Treason shall consist only in levying war against the State, or assisting any State or person
or inciting or conspiring with any person to levy war against the State, or attempting by force
of arms or other violent means to overthrow the organs of government established by this
Constitution, or taking part or being concerned in or inciting or conspiring with any person
to make or to take part in any such attempt.

ARTICLE 14
INTERNATIONAL RELATIONS

Ireland affirms its devotion to the ideal of peace and friendly co-operation amongst nations
founded on international justice and morality and affirms its adherence to the principle of
the pacific settlement of international disputes by international arbitration or judicial
determination. Ireland accepts the generally recognised principles of international law as
its rules of conduct in its relations with other States.
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- Is &anRialtas a oibreos, no_/is le hlfdara/s an Rialt}'n's a oibreofar, cumhacht chomhallach an
Stait maidir lena  chaidreamh eachtrach, agus is feidir feidhmid cumhachta den tsamhail seo
arialli de reir foralacha aon chonarthaf idir naisiiinta ina bhfuil an Statpairteach agus abhfuil

Dail Eireann tar Gis toilid leo. :

Ijx/folﬁir gach conradh idimaisiinta ina mbeidh an Stat pﬁirtcach aleagan os comhair Dh;il

Eireann. Aon chonradh idimafisilfnta a chuirfidh costas ar an gciste poibh/m/bheidh §e ina

cheangal ar an Stat mura dtoil{ Dail Eireann le tearmaf an chonartha, Ni{ bhaineann an t-

alt seo le conarthal/nﬁtle comhaontuithe ar chirsaf teicnice agus riarachain.

Ni bheidh aon chonradh idirnzfisixﬁta ina chuid de dhli inmhea/nach an Stz:it ach mar a
chinnfidh an tOireachtas.

Tig leis an Stata bheith ina chomhlata den Choml)phobal Eorpach do Ghual agus Cruach
( a bunaiodh le Conradh a siniodh i bParas an 18u la d’ Aibrean, 195 1), de Chomhphobal
Eacnamaiochta na hEorpa ( a bunaiodh le Conradh a siniodh sa Roimh an25ii1a de Mharta,
1957) agus den Chomhphobal Eorpach do Fhuinneamh Adamhach (abunaiodh le Conradh
asiniodh saRoimh an 25014 de Mhiria , 1957) agus tig leis an Ionstraim Eorpach Aonair
(a sfmf)dh t/lmr ceann /Bhallstﬁit nagComhphobal i Lucsamburg an 17a I:Id’Fheabhra, 1986,
agus sa Haig an 28u 14 d’Fheabhra,/ 19§6) a ghaingniu/. Ni déanann aon fhorail ata sa
Bhunreacht seo aon chomarthai- idirmaisiunta na aon dlithe a d’achtaigh, gniomartha a rinne
16 bearta lenar ghlac an Sfat a mheastar ag Dail Eireann g0 leanann siad as dlithe a
d’achtaigh, gnﬁmhartha arinne no bearta lenar ghlac no Comhphobail no inistitididi de na

Combhphobail, a chur 6 bhail di na & fheidhm dli'z a bheith acu sa Stat.

AIRTEAGALI1S
v
ANBUNREACHT A LEASU

- Is cead forail ar bith den Bhunreacht seo a least, le hathrii nd le breisid n e haisghairm,
ar an modh a shocraitear leis an Airteagal seo. Gach togra chun an Bunreacht seo a least
ni foldir & a thionscnamh i nDail Bireann ina Bhille, agus nuair a ritear €, ni folair & a chur
faoi bhreith an phobail le Eeifreann de reir an dIi a bheas i bhfeidhm i dtaobh an Reifrinn
in alt na huaire agus ni folair a lua i ngach Bille den sort sin & a bheith ina “Acht chun an
Bunreacht a leasi”. Aon bhille ina mbeidh togra no tograi/ chun an Bunreacht sec a leasu/

ni’ cead togra ar bith eile a bheith ann.

. - -
Aon bhille ina mbeidh togra chun an BuBreacht seo a leasu ni'f fgla/ir don Uachtaran a la?nh
a chur leis Iaithreach, ar mbeidh sasta do gur comhlionadh foralacha an Airteagail seo ina
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thaobh agus gur thoiligh an pobal go cufleisan togra sin de reir foralacha an Airteagail seo

agus ni folair don Uachtaréin & a fhogairt go cui ina dhli,

Gach tograa dhéantar chun an Bunreacht seoa leasu/agus achuirtear faoi bhreith an phobail
le Reifreann, nifolaira mheas, chun criche an Airteagail seo, go dtoilionn an pobal leis an
togra sin ma tharlalf)nn, tar €is € a chur mar sin faoi bhreith an phobail, gur ar thaobh € a
achtd ina dhl{a thugtar tromlach na votai z a thugtar sa Reifreann sin. Gach saoranach aga
bhfuil sé de cheart votail i dioghchan do chomhlaltaf de Dhiil Eireanp 13 s6 de cheart aige

S . . .. . <. . .
votail i Reifreann. Faoi chuimsiu na nithe re/amhralte is le dl'a rialofar an Reifreann,

Is dleathach don Taoiseach a thabhairt, o/ am go ham faoi mar a chifear d6; ga/ a bheith leis,
go mdéanfar an téacs (saGheailge agus sa Sacs-Bhe/arla) den Bhunreacht seo, mar a bheidh
i bhfeidhm an trath sin agus ina mbeidh na leasuithe uile a bheidh déanta air go dti’sin, a
ullmhii faoina threord. Gach téacs a ullmhsfar amhlaidh n{} fola/ir don Uachtaran a 1amh a
chur le cOip de ar bheith fioraithe di le stnithe an Taoisighalamha chur le Coip de ar bheith



- The executive power of the:State in or in connection with its external relations shall be
exercised by or on the authority of the Government, and the exercise of such power may be
regulated by the provisions of any international agreements to which the State isaparty and
which has been approved by Dail Exreann :

Every_intemational agreement o which the state becomes a party shall be laid before Dail
Eireann. The State shall not be bound by any international agreement involving a charge
upon public funds unless the terms of the agreement shall have been approved by Dail
Eireann. ‘This section shall not apply to agreements or conventions of a technical and
administrative character.

No international agreement shall be part of the domestic law of the State save as may be
determined by the Oireachtas.

The State may become a member of the European Coal and Steel Community (established
by Treaty signed at Paris on the 18th day of April, 1951), the European Economic
Community (established by Treaty signed at Rome on the 25th. day of March, 1957) and
the European Atomic Energy Community (established by Treaty signed at Rome on the
25th. day of March, 1957), and may ratify the Single European Act (signed on behalf of the
members of the Communities at Luxembourg on the 17th. day of February, 1986 and the
Hague on the 27th. day of February 1986). No'provision of this Constitution invalidates any
international agreements or laws enacted, acts done or measures adopted by the State which
are deemed by Dail Eireann to be consequent upon our membership of the Communities or
prevents laws enacted, acts done or measures adopted by the Communities, or institutions
thereof, from having the force of law in the State.

ARTICLE 15
AMENDMENT OF THE CONSTITUTION

Any provision of this Constitution may be amended, whether by way of variation, additional
or repeal, in the manner provided by this Article. Every proposal for an amendment of this
Constitution shall be initiated in Dail Eireann as a Bill and shall upon having been passed
be submitted by Referendum to the decision of the people in accordance with the law for
the time being in force relating to the Referendum and every such Bill shall be expressed
to be “An Act to amend the Constitution”. A Bill containing a proposal or proposals for the
amendment of this Constitution shall not contain any other proposal.

A Bill containing a proposal for the amendment of this Constitution shall be signed by the
President forthwith upon his being satisfied that the provisions of this Article have been
complied with in respect thereof and that such proposal has been duly approved by the
people in accordance with the pr0v1S1ons of this Article and shall be duly promulgated by
the President as a law.

Every proposal for an amendment of this Constitution which is submitted by Referendum
to the decision of the people shall, for the purpose of this Article, be held to have been
approved by the people, if upon having been so submitted, a majority of the votes cast at
such Referendum shall have been cast in favour of its enactment into law. Every citizen who
has the right to vote at an election for members of Dail Eireann shall have the right to vote
at a Referendum. Subject as aforesaid, the Referendum shall be regulated by law.

It shall be lawful for the Taoiseach, from time to time as occasion apears to him to require,

to cause to be prepared under his supervision a text (in both the official languages) of this

Constitution as then in force embodying all amendments theretofore made therein. A copy

of every text so prepared, when authenticated by the signatures of the Taoiseach and the

Chief Justice, shall be signed by the President and shall be enrolled for record in the office

of the Registrar of the Supreme Court and the copy so signed and enrolled which is for the
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fioraithe di le sinithe an Taoisigh agus an Phriomh- Bhreithimh, agus ni folalr an choxp sin
a chur isteach ina hiris in oifig Iriseoir na Ciirte Uachtaral agus an choxp a bhexdh sTnithe
aguscurtha 1steach inahiris amhlandh agusarbian téacsis deireanaf, arna ullmhu ambhlaidh,
in alt na huaxrs 1 beidh si, ar bheith curtha 1stcach ina h1r1s di amhlaidh, ina fianiase
dhochiofie ar 28 mBunreacht seo mar a bheldh ar dhata an ch01p sin a chur isteach ina hiris
ambhlaidh agus chmge sin, gabhfaidh si ionad na dféacsanna uile den Bhunreacht seo a
mbeidh coxpeanna diobh curtha isteach i ina n-iris amhlaidh roimhe sin.




